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 َتْسِليماً.َِِوَسلَّمَِِ,ِالطَّاِهرِينَِِوِآلِهَِِِسيِِّدنَاُُِمَمَّدِ َِِعلىِِاللَّهَُِِِوَِصلَّىِ,ِاْلعاَلِمنيَِِربِِِِاْلَْْمُدِلِلَّهِِِِالرَِّحيمِِِِالرَّْْحنِِِِاللَّهِِِِِبْسمِِ

In the Name of Allahazwj
 the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allahazwj

 Lordazwj
 of the 

Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammadsaww
 and hissaww

 Purified Progenyasws, and 
greetings with abundant greetings. 

ْلِفَ َرَجُهْمَِواْلَعْنِأَْعَدائَ ُهْمَِاْْجَِعنْيِ  اَللَُّهمََِّصلَِِّعلىُُِمَمَّد ِوَّآِلُُِمَمَّد ِوََّعجِّ

 ‘Qadha o Qadar - Mashiya, (Will of Allahazwj) 
– Lucky/Unlucky’ 

Summary:  

In our lives we would like to know more about what the future holds for us, and why certain 
aspects of our living conditions are persistent and unchanging, even with our utmost efforts. 
Why did a few matters pan out in a certain way in the past? We are also sometimes curious 
about the fate of our loved ones, friends and our associates! Sometimes we also term some 
of us as ‘lucky’ and adore their fortunes - to the extent even envy them! 

In this short article, we will try to learn, from some of Ahadith, associated with the feelings 
we frequently face.  Why is it important? Here is a beautiful explanation to ‘some of our 
recurring thoughts’ - when similar questions were asked from Amir-ul-Momineenasws:  

َِعْنِ ِبِِإْسَناِدِهَِعِنِالشَّاِفِعيِّ ِِكَتاِبَِمطَاِلِبِالسَُّئوِل،ِِلُمَحمَِّدِْبِنِطَْلَحَةِاْلَبْيَهِقيِّ َِعْنِِمْن َماِمَِجْعَفِرِْبِنُُِمَمَّد  َِعِنِاْْلِ ََيََْيِْبِنُِسَلْيم 
ْنَسانِِِِِفَِِماِِأَْعَجبُِأَنَُّهِقَاَلِيَ ْوماًَِِِعْبِدِاللَِّهِْبِنَِجْعَفر َِرِضَيِاللَُّهَِعْنُهَِعِنِاْلَِْميِعَِعْنِأَِمرِيِاْلُمْؤِمِننَيِع ِْكَمةِِاْلِِِِِْمنََِِمَوادِ ِِِفيهِِِِقَ ْلُبهُِِِاْْلِ

 َوَِأْضَداٌدََِلَاِِمْنِِخََلِفَها

From the book Mataalib Al Souil, from Muhammad Bin Talha Al Bayhaqi, by his chain from Al Shafi’e, from 
Yahya Bin Saleem,  

‘From the Imam Ja’farasws Bin Muhammadasws, from Abdullah Bin Ja’far, from Al-Jami’e, from 
Amir Al-Momineenasws having said one day, ‘The most wondrous of what is in the human 
being is his heart, wherein is subject matter from the wisdom and (also) from the contrary 
to it, from its opposite.  

َُهِالطََّمُعِوَِ َتدَِِّإْنَِهاَجِبِِهِالطََّمُعِأَْهَلَكُهِاْلِْْرُصَِوِِإْنَِمَلَكُهِاْلَيْأُسِقَ َتَلُهِاْْلََسُفَِوِِإْنَِعَرَضَِلُهِاْلَغَضُبِاشِِْفَِإْنَِسَنَحَِلُهِالرََّجاُءَِوَلَّ
َوِِإْنَِوَجَدَِماًًلِأَْطَغاُهِِِاْلَْزَعُِ ِْتُهُِمِصيَبٌةَِقَصَمهُِبِِهِاْلَغْيُظَِوِِإْنُِأْسِعَدِبِالرَِّضاَِنِسَيِالتََّحف َظَِوِِإْنِنَاَلُهِاْْلَْوُفَِشَغَلُهِاْْلُْزُنَِوِِإْنَِأَصاب َِ

َفُكل ِتَ ْقِصري ِبِِهُِمِضرِ اْلِغََنَِوِِإْنَِعضَّْتُهِفَاَقٌةَِشَغَلُهِاْلَبََلءَُِوِِإْنَِأْجَهَدُهِاْْلُوُعِقَ َعَدِبِِهِالضَّْعُفَِوِِإْنِأَفْ َرَطِبِهِِ َِكََّّْتُهِاْلِبْطَنةُِ َبُع وَِِِِالشِّ
َِلُهُِمْفِسٌدِ ُِكل ِِإفْ رَاط 
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So if there is a ray of hope for him the eagerness ruins him, but if the eagerness urges him, 
the greed ruins him, and if the despair controls him, the sorrow kills him, and if the anger is 
exposed to him the rage intensified with him, and if he ascends with the pleasure, he forgets 
(to take) the protection,  

And if he attains the fear, the grief pre-occupies him, and if a calamity strikes him, the panic 
destroys him, and if he finds wealth, the richness makes him extravagant, and if destitution 
bites him, the affliction pre-occupies him, and if the hunger strikes him the weakness sits 
with him, and if the satiation is excessive with him, the belly hurts him - 

So every deficiency is harmful for him, and every excess is a spoiler for him. 

 َلََِبٌْرَِعِميٌقَِفََلِتَِلْجهُِفَ َقاَمِإِلَْيِهَِرُجٌلِِمَّْنَِشِهَدَِوقْ َعَةِاْلََْمِلِفَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيَِأْخِبْنَاَِعِنِاْلَقَدِرِفَ َقا

A man from the ones who had witnessed the event of the (battle of the) camel stood up to 

himasws and he said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about ‘ِِاْلَقَدر’ (what is to transpire) 

the Pre-determination’. Heasws said: ‘It is a deep ocean, so do not dive into it’.  

 َلِبَ ْيٌتُِمَِّْلٌمَِفََلَِتْدُخْلُه.فَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيَِأْخِبْنَاَِعِنِاْلَقَدِرِفَ َقا

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! (please) inform us about ‘ِِاْلَقَدر’ the Pre-determination’. 

Heasws said: ‘It is a dark house, so, do not enter it’.  

ِاللَِّهَِفََلِتَ ْبَحْثَِعْنُهِفَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيَِأْخِبْنَاَِعِنِاْلَقَدِرِفَ َقا  َلِِسر 

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about ‘ِِاْلَقَدر’ the Pre-determination’. Heasws 

said: ‘A secret of Allahazwj, so do not discuss about it’.  

ِأَْمرَْيِنًَِلَِجِْبََِوًَِلِتَ ْفوِيَضِفَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيَِأْخِبْنَاَِعِنِاْلَقَدِرِف َِ  َقاَلَِلمَّاِأَبَ ْيَتِفَِإنَُّهِأَْمٌرِبَ نْيَ

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about ‘ِِاْلَقَدر’ the Pre-determination’. Heasws 

said: ‘When you are being adamant, so it is a matter between two matters, ‘ َِجِْبََِوًَِلِتَ ْفوِيضًََِلِ ’ 

neither Compulsion nor Delegation’.  

ِبِِهَِفأَِ ُِفََلناًِيَ ُقوُلِبِاًلْسِتطَاَعِةَِوُِهَوَِحاِضٌرِفَ َقاَلَِعِلي ِعَِعَليَّ ِْلُكَهاِفَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيِِإنَّ قَاُموُهِفَ َلمَّاِرَآُهِقَاَلَِلُهِاًِلْسِتطَاَعَةََِ
ِفَ َقاَلَِوَِماِأَُقوُلِيَاِأَِمريَِمَِ ِِ ِأَْنَشأََِعِاللَِّهِأَْوِِمْنُِدوِنِاللَِّهَِوِإِيَّاَكِأَْنِتَ ُقوَلَِواِحَدًةِِمْنُهَماِفَ ََتَْتدَّ ِاْلُمْؤِمِننَيِقَاَلُِقْلِأَْمِلُكَهاِبِاللَِّهِالَّ

 َمْلَكَتَها

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! So and so is saying with the capability (he enjoys), and he 
is present’. Aliasws said: ‘Here, with him!’ They made him stand up, and when heasws saw him, 
said to him: ‘The capability, do you own it along with Allahazwj or from besides Allahazwj? And 
beware of saying one from the two, for you will turn back’. He said, ‘So, what should I be 
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saying, O Amir Al-Momineenasws?’ Heasws said: ‘Say, ‘I own it through Allahazwj Who Created 
its ownership’’.1 

 

Introduction: 

The Knowledge of Allahazwj Comprehends all, so the names of those who are the ‘ أهلِالسعادةِوأهِل
 are written in Books, i.e., given to (fortunate ones and the wretched) ’الشقاوة

Prophets/Imamsasws.  See for example a Hadith in Appendix I.  Do we know them? Yes, some 
of them are known to us - the friends of Prophetsas and Imamsasws are ‘أهلِالسعادة’ (fortunate 

ones) and their enemies are ‘أهلِالشقاوة’ (wretched).  Can anyone alter fate of these and of 

those? Of course no one has the ability to change - it is the ‘Will’ of Allahazwj - for people of 
the past, present and the future. (As in a Hadith) Heazwj Inspires the fortunate and Deprives 
the wretched, therefore beatitude be to one whom Allahazwj does not Deprive him of his 
share’.2 

Also Rasool-Allahsaww said: 

 عيدِمنِسعدِفِبطنِامه.ِقالِرسولِاهللِصلىِاهللِعليهِوآله:ِالشقيِمنِشقىِفِبطنِامه،ِوالس

‘The wretch is a wretch from the womb of his mother, and the fortunate one is fortunate 
from the womb of his mother’’.3 

About these two Allahazwj Says: 

ِبِِإْذنِِهِ ُهْمَِشِقي َِوَسعِِِۚ  يَ ْوَمِيَْأِتًَِلَِتَكلَُّمِنَ ْفٌسِِإًلَّ   {105}يٌدَِفِمن ْ

On the Day when it comes, no soul shall (be able to) speak except by His Permission, then 
from them (some) would be unfortunate and (some) fortunate [11:105] 

ِِيَنَِشُقواَِفِفيِالنَّاِرََِلُْمِِفيَهاَِزِفرٌيَِوَشِهيٌقِ   {106}فََأمَّاِالَّ

So as for those who are unfortunate, they would be in the Fire wherein sighing and 
groaning for them [11:106] 

ِرَب َكِ َِشاَء َِما َِداَمِتِالسََّماَواُتَِواْْلَْرُضِِإًلَّ َِما ِِفيَها ِيُرِيُدِِۚ  َخاِلِديَن ِِلَما ِفَ عَّاٌل ِرَبََّك ِإنَّ
{107}  

                                                      
1
 Bihar Al Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 1 H 103, ِ57،ِص:5ِِبريوت(،ِجِ-َبارِاْلنوارِ)ط  

2
 Bihar Al Anwaar – V 1, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 1 H 24 

3
 Bihar Al Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 1 H 13 
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Abiding therein so long as the skies and the earth endure, except what your Lord so 
Desires; surely your Lord Does whatsoever He Wants to [11:107] 

َِشاَءِ َِما ِِإًلَّ َِواْْلَْرُض ِالسََّماَواُت َِداَمِت َِما ِِفيَها َِخاِلِديَن ِاْْلَنَِّة َِفِفي ُِسِعُدوا ِِيَن ِالَّ َوأَمَّا
ُِوذ َِِعطَاءًِِۚ  رَب َكِ َرََِمْ  {108}َغي ْ

And as for those who are fortunate, they would be in the Paradise, abiding therein for as 
long as the skies and the earth endure, except what Allah so Desires, being a Gift without 
interruption [11:108] 

However, Justice of Allahazwj , under all circumstances, will prevail: 

ابنِبابويه،ِقال:ِحدثناِاْلسنيِبنَِيَي،ِعنِضريسِالبجلي،ِقال:ِحدثناِأيب،ِقال:ِحدثناِأبوِجعفرُِممدِبنِعمارةِالسكر ِ
أْحدِبنِعبدِالسرياين،ِقال:ِحدثناِإبراهيمِبنِعاصمِبقزوين،ِقال:ِحدثناِعبدِاهللِبنِهارونِالكرخي،ِقال:ِحدثناِأبوِجعفرِ

حدثينِأيبِزيدِبنِسَلم،ِعنِأبيهِسَلمِبنِعبدِاهلل،ِ اهللِبنِزيدِبنِسَلمِبنِعبدِاهلل،ِقال:ِحدثينِأيبِعبدِاهللِبنِزيد،ِقال:
عنِعبدِاهللِبنِسَلمِموىلِرسولِاهللِ)صلىِاهللِعليهِوِآله(ِأنهِقال:ِسألتِرسولِاهللِ)صلىِاهللِعليهِوِآله(،ِفقلت:ِأخِبينِأِ

 «.معاذِاهللِعزِوِجل»هللِعزِوِجلِخلقاِبَلِحجة؟ِفقال:ِيعِبِا

Ibn Babuwayh said, ‘Al Husayn Bin Yahya narrated to us, from Zareys Al Bajaly, from his father, from Abu Ja’far 
Muhammad Bin Amarat Al Sakry Al Syriany, from Ibrahim Bin Aasim at Qazwin, from Abdullah Bin Haroun Al 
Karkhy, Abu Ja’far Ahmad Bin Abdullah Bin Zayd Bin Salaam Bin Abdullah, from Abu Abdullah Bin Zayd, from 
Abu Zayd Bin Salaam, from his father Salaam Bin Abdullah,  

(It has been narrated) from Abdullah Bin Salaam, a slave of Rasool-Allahsaww who said, ‘I 
asked Rasool-Allahsaww, so I said, ‘Inform me, does Allahazwj Mighty and Majestic Punish the 
creatures without a proof?’ So hesaww said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Forbid (No!)’.  

ِكانِيومِالقيامة،ِوِْجعِاهللِعزِوِجلِ»قلت:ِفأوًلدِاملشركنيِفِاْلنةِأمِفِالنار؟ِفقال:ِ إنِاهللِتباركِوِتعاىلِأوىلِهبم،ِإنهِإذا
ِِ-اْلَلئقِلفصلِالقضاءِيأيتِبأوًلدِاملشركني،ِفيقولَِلم:ِعبيد ِوِإمائي،ِمنِربكم،ِوِماِدينكم،ِوِماِأعمالكم؟

I said, ‘So would the children of the Polytheists be in the Paradise or in the Fire?’ So hesaww 
said: ‘Surely, Allahazwj Blessed and Exalted is the Foremost with them. When it will be the 
Day of Judgement, and Allahazwj Mighty and Majestic Gathers the creatures for the Decision 
and the Judgement, they would bring the children of the Polytheists. So Heazwj would be 
Saying to them: “Myazwj slaves, and Myazwj maids! Who is your Lordazwj, and what is your 
Religion, and what are your deeds?’  

ِكتاباِنقرؤه،ِوِِ-قال فيقولون:ِاللهمِربناِأنتِخلقتنا،ِوِأنتِأمتنا،ِوِملِجتعلِلناِألسنةِننطقِهبا،ِوًِلِأمساعاِنسمعِهبا،ِوًِل
 «.ًلِرسوًلِفنتبعه،ِوًِلِعلمِلناِإًلِماِعلمتنا

Hesaww said: ‘So they would be saying, ‘Our Allahazwj! Youazwj are our Lordazwj Who Created us, 
and Youazwj (Made) our community, and did not Make for us a tongue to speak with, nor a 
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name which we would be called by, nor a Book which we read, nor a Rasoolas to follow, nor 
did we know anything except what Youazwj Taught us’.  

 عزِوِجل:ِعبيد ِوِإمائي،ِإنِأمرتكمِبأمرِأِتفعلونه؟ِفيقولون:ِالسمعِوِالطاعةِلك،ِياِربنا.فيقولَِلمِ»قال:ِ

Heasws said: ‘So the Mighty and Majestic would be Saying to them: “Myazwj servants, and 
Myazwj maids! If Iazwj were to Command you with a matter, would you be doing it?’ So they 
would be saying, ‘The Hearing, and the Obedience is for Youazwj, O our Lordazwj!’  

ِيقالَِلاِالفلق،ِأشدِشي ءِفِجهنمِعِابا،ِفتخرجِمنِمكاهناِسوداءِمَّلمةِبالسَلسلِوِاْلغَلل،ِِفيأمرِاهللِعزِوِجلِنارا
تنفخ،ِفمنِشدةِنفختهاِتنقطعِالسماء،ِوِتنطمسِالنجوم،ِوِجتمدِفيأمرهاِاهللِعزِوِجلِأنِتنفخِفِوجوهِاْلَلئقِنفخة،ِف

 البحار،ِوِتزولِاْلبال،ِوِتَّلمِاْلبصار،ِوِتضعِاْلواملِْحلها،ِوِتشيبِالولدانِمنِهوَلاِيومِالقيامة،ِ

So Allahazwj would Command a Fire called Al-Falaq, the most intense thing in the Hell as 
Punishment. So it would come out from its place, dark black with chains and shackles. So 
Allah azwj Mighty and Majestic would Command it that it should blow into the faces of the 
creatures with a blowing. So from the intensity of its blowing, the sky would be obscured 
and the stars would not be seen, and the oceans would solidify, and the mountains would 
disintegrate, and the visions would be darkened, and the pregnancies would be delivered 
(out of fear and panic), and the children would be grey-haired from its terror on the Day of 
Judgement.   

مثِيأمرِاهللِتباركِوِتعاىلِأطفالِاملشركنيِأنِيلقواِأنفسهمِفِتلكِالنار،ِفمنِسبقِلهِفِعلمِاهللِعزِوِجلِأنِيكونِسعيدا،ِ
ِكانتِعلىِإبراهيمِ)عليهِالسَلم(،ِوِمنِسبقِلهِفِعلمِاهللِعزِ ِكما وِجلِألقىِنفسهِفيها،ِفكانتِالنارِعليهِبرداِوِسَلما،

 أنِيكونِشقيا،ِامتنعِفلمِيلقِنفسهِفِالنار،ِ

Then Allahazwj Blessed and Exalted would Command the children of the Polytheists that they 
should attach themselves in that Fire. So the one who has preceded in the Knowledge of 
Allahazwj Mighty and Majestic that he would become fortunate, would attach himself in it. So 
the Fire would be a coolness and a safety for him, just as it was to Ibrahimas. And the one 
who preceded in the Knowledge of Allahazwj Mighty and Majestic that he would become 
unfortunate, would refrain and would not attach himself in the Fire.  

فيأمرِاهللِتباركِوِتعاىلِالنارِفتلتقطهِلَتكهِأمرِاهلل،ِوِامتناعهِمنِالدخولِفيها،ِفيكونِتبعاِآلبائهِفِجهنم،ِوِذلكِقولهِعزِوِ
ُهْمَِشِقي َِوَِسِعيٌدِ  جل:َِفِمن ْ

So Allahazwj Blessed and Exalted would Command the Fire to attach itself to the one who 
avoided the Command of Allahazwj and refrained from entering into it. So they would 
become the followers of their forefathers in the Hell. And these are the Words of the Mighty 
and Majestic: On the Day when it comes, no soul shall (be able to) speak except by His 
Permission, then from them (some) would be unfortunate and (some) fortunate [11:105]. 
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ِِيَنَِشُقواَِفِفيِالنَّاِرََِلُْمِِفيهاَِزِفرٌيَِوَِشِهيٌقِخاِلِديَنِِفيهاِماِداَمِتِالسَّماواُتَِوِاْْلَْرُضِإِِ ِماِشاَءَِرب َكِِإنَِّرَبََّكِفَ عَّاٌلِِلماَِفَأمَّاِالَّ ًلَّ
ِِيَنُِسِعُدواَِفِفيِاْْلَنَِّةِخاِلِديَنِِفيهاِماِداَمِتِا ُِوذِ يُرِيُدَِوِأَمَّاِالَّ َرََِمْ ِماِشاَءِرَب َكَِعطاًءَِغي ْ  «.لسَّماواُتَِوِاْْلَْرُضِِإًلَّ

So as for those who are unfortunate, they would be in the Fire wherein sighing and 
groaning for them [11:106] Abiding therein so long as the skies and the earth endure, 
except what your Lord so Desires; surely your Lord Does whatsoever He Wants to [11:107] 
And as for those who are fortunate, they would be in the Paradise, abiding therein for as 
long as the skies and the earth endure, except what Allah so Desires, being a Gift without 
interruption [11:108]’.4 

 

The Submission and the Supplications 

What is for us is to make supplications (beseech to Allahazwj) and what is beyond us is 
‘Qadha o Qadar’ (that which has happed and that which is to transpire) – those are in the 
control of Allahazwj. Below is a beautiful example of these concepts: 

ِْبِنَِمْهزِيَاَرَِعِنِاْلََْسِنِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنِ ِْبُنُُِمَمَّد َِعْنَِعْبِدِاللَِّهِْبِنَِعاِمر َِعْنَِعِليِّ َمْهزِيَاَرَِعْنِقُ تَ ْيَبَةِاْْلَْعَشىِقَاَلِأَتَ ْيُتِأَبَاَِعْبِدِاْلَُْسنْيُ
َِكْيفَِاللَِّهِ)ِ الصَِّب ِفَ َقاَلَِوِاللَِّهِإِنَّهُِلَِماِبِِهِِعليهِالسَلمِ(ِأَُعوُدِابْناًَِلُهِفَ َوَجْدتُُهَِعَلىِاْلَباِبِفَِإَذاُِهَوُِمْهَتم َِحزِيٌنِفَ ُقْلُتُِجِعْلُتِِفَداَك

َناَِوَِقْدَِأْسَفَرَِوْجُهُهِوَِ َخرََجِإِلَي ْ َدَخَلَِفَمَكَثَِساَعًةِمُثَِّ  َذَهَبِالت ََّغي  ُرَِوِاْْلُْزُنِِمُثَِّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Abdullah Bin Aamir, from Ali Bin Mahziyar, from Al Hassan Bin Muhammad 
Bin Mahziyar, from Quteyba Al A’asha who said,  

‘I went over to Abu Abdullahasws to comfort himasws for a son of hisasws (who was sick), and I 
found himasws at the door, and heasws was worried, in grief. So I said, ‘May I be sacrificed for 
youasws! How is the child?’ So heasws said: ‘By Allahazwj! He is still with it’. Then heasws entered 
(the house) and remained for a while, then came out to us, and his face had turned pale, the 
change and the grief had gone.  

َِكْيَفِالصَِِّب ُِجِعْلُتِِفَداَكِفَ َقاَلَِوَِقْدَِمَضىِِلَسبِِ ُِكْنَتِقَاَلَِفَطِمْعُتِأَْنَِيُكوَنَِقْدَِصَلَحِالصَِّب ِفَ ُقْلُت يِلِهِفَ ُقْلُتُِجِعْلُتِِفَداَكَِلَقْد
َِقْدَِماَتِغَِ َِو َِقْدَِرأَْيُتَِحاَلَكِالسَّاَعَة َِو َِحزِينًا ُِمْهَتّمًا ُِهَوَِحي  ِقَ ْبَلَِو ََِنْزَُع َا ِاْلبَ ْيِتِِإَّنَّ ِأَْهَل ِإِنَّا ِفَ َقاَل ا َِ َرِتِْلَكِاْْلَاِلَِفَكْيَفَِه ي ْ

 اْلُمِصيَبِةِفَِإَذاَِوَقَعِأَْمُرِاللَِّهَِرِضيَناِبَِقَضائِِهَِوَِسلَّْمَناِِْلَْمرِِهِ.

He (the narrator) said, ‘I hoped he had become better, so I said, ‘How is the child, may I be 
sacrificed for youasws?’ So heasws said: ‘And he has gone to Hisazwj Way’. So I said, ‘May I be 
sacrificed for youasws! When he was alive youasws were worried, in grief, and I see yourasws 
state at this time and he has died, and it is other than that state. So how is this?’ So heasws 
said: ‘Weasws, the Peopleasws of the Household, weasws panic before the difficulty 

                                                      
4
1/ 390التوحيد:    
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(bereavement). So when the Command of Allahazwj occurs, weasws are pleased with it and 
submit to Hisazwj Command’.5 

 

Qadha o Qadar – Can one Grasp These? 

 .:ِطريقِمَّلمِفَلِتسلكوه،ِوَبرِعميقِفَلِتلجوه،ِوسرِاهللِفَلِتتكلفوه-وقدِسئلِعنِالقدرِِ-وقالِ)عليهِالسَلم(ِ

And heasws said, and heasws had been asked about ‘القدر’ the Pre-determination: ‘(It is) a dark 

road, so do not travel it, and it is a deep ocean, so do not dive into it, and it is a secret of 
Allahazwj, so do not encumber yourself with it’’.6 

يد:ِأيب،ِعنِسعد،ِعنِابنِعيسى،ِعنُِممدِالِبقي،ِعنِعبدِامللكِبنِعنَتةِالشيباين،ِعنِأبيه،ِعنِجدهِقال:ِجاءِرجلِإىلِ
السَلمِفقال:ِياِأمريِاملؤمننيِأخِبينِعنِالقدر،ِفقال:َِبرِعميقِفَلِتلجه.ِفقال:ِياِأمريِاملؤمننيِأخِبينِعنِِأمريِاملؤمننيِعليه

ِأمريِاملؤمننيِ ِيا ِقال: ِأمريِاملؤمننيِأخِبينِعنِالقدرِقال:ِسرِاهللِفَلِتتكلفه. ِقال:ِيا ِقال:ِطريقِمَّلمِفَلِتسلكه. القدر،
 أخِبينِعنِالقدر،

My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Muhammad Al Barqy, from Abdul Malik Bin Antarat Al Shaybani, 
from his father, from his grandfather who said,  

‘A man came to Amir Al-Momineenasws and he said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform me 
about the Pre-determination’. Heasws said: ‘A deep ocean, do not dive into it’. He said, ‘O 
Amir Al-Momineenasws! Inform me about the Pre-determination’. Heasws said: ‘A dark road, 
do not travel it’. He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform me about the Pre-
determination’. Heasws said: ‘A Secret of Allahazwj, do not encumber (yourself with) it’. He 
said, ‘O Amir Al Momineenasws! Inform me about the Pre-determination’.  

ِكانتِأعمالِ قال:ِفقالِأمريِاملؤمننيِعليهِالسَلم:ِأماِإذاِأبيتِفإينِسائلك:ِأخِبينِأكانتِرْحةِاهللِللعبادِقبلِأعمالِالعبادِأم
 .لعبادِقبلِرْحةِاهللِ؟ِقال:ِفقالِلهِالرجل:ِبلِكانتِرْحةِاهللِللعبادِقبلِأعمالِالعبادا

He (the narrator) said, ‘So, Amir Al-Momineenasws said: ‘But, when you are persistent then 
Iasws shall ask you: ‘Inform measws, was the Mercy of Allahazwj to the servants before the 
deeds of the servants, or were the deeds of the servants before the Mercy of Allahazwj?’ The 
man said, ‘But, the Mercy of Allahazwj to the servants was before the deeds of the servants’.  

ِكافراِعليهِالسَلمِقومواِفسلمواِعلىِأخيكمِفقد فقالِأمريِاملؤمنني ِكان  أسلم،ِوقد

Amir Al-Momineenasws said: ‘Arise and greet upon your brother for he has become a Muslim, 
and he was a Kafir’.  

                                                      
5
 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 81 H 11 

6
 Bihar Al Anwaar – V 1, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 6 H 45 
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قال:ِوانطلقِالرجلِغريِبعيدِمثِانصرفِإليهِفقالِله:ِياِأمريِاملؤمننيِأباِملشيةِاًلوىلِنقومِونقعدِونقبضِونبسطِ؟ِفقالِلهِأمريِ
 ملؤمننيِعليهِالسَلم:ِوإنكِلبعيدِفِاملشيةِ؟ِ!ِأماِاينِسائلكِعنِثَلثًِلِجيعلِاهللِلكِفِشئِمنهاِخمرجا:ِا

He (the narrator) said, ‘And the man went, he didn’t go far before he came back to himasws 
and said, ‘O Amir Al-Momineenasws! But, for the first step, (e.g.,) we are standing, and sitting, 
and grabbing and extending?’ Amir Al-Momineenasws said to him: ‘And you are far away in 
the Desire? But, Iasws shall ask you about three for which Allahazwj did not Make an exit to be 
for you in anything from these.  

ِكماِشاء،ِقال:ِفخلقِاهللِالعبادِملاِشاءِأوِملاِشاؤواِ؟ِفقال:ِملاِشاء،ِأخِِب ِكماِشاؤواِ؟ِفقال: ِكماِشاءِأو ينِأخلقِاهللِالعباد
ِكماِشاء،ِقال:ِقمِفليسِإليكِمنِاملشيةِشئ. ِكماِشاؤواِ؟ِقال:ِيأتونه ِكماِشاءِأو  قال:ِيأتونهِيومِالقيامة

Inform me, did Allahazwj Create the servants just as Heazwj Desired or just as they desired?’ 
He said, ‘Just as Heazwj Desired’. Heasws said: ‘Would they be coming on the Day of Judgment 
just as Heazwj Desires or just as they desire?’ He said, ‘They would be coming just as Heazwj 
Desires’. Heasws said: ‘Arise, for there isn’t anything from the Desire to you’’.7 

فقال:ِسرِاهللِفَلِتفتشوه.ِِِ.ضا:ِسئلِأمريِاملؤمننيِصلواتِاهللِعليهِعنِالقدرِقال:ِفقيلِله:ِأنبئناِعنِالقدرِياِأمريِاملؤمنني
 فقيلِلهِالثاين:ِأنبئناِعنِالقدرِياِأمريِاملؤمنني،ِقال:َِبرِعميقِفَلِتلحقوه،ِفقيلِله:ِأنبئناِعنِالقدر،

Amir Al-Momineenasws was asked about the Pre-determination. It was said to himasws, 
‘Inform us about the Pre-determination, O Amir Al-Momineenasws!’ So, Amir Al-
Momineenasws said: ‘Do not investigate it’. It was said to himasws for a second time, ‘Inform 
us about the Pre-determination, O Amir Al-Momineenasws!’ Heasws said: ‘A deep ocean, do 
not dive into it’. It was said to himasws, ‘Inform us about the Pre-determination’.  

 فقال:ِ"ِماِيفتحِاهللِللناسِمنِرْحةِفَلِِمسكَِلاِوماِميسكِفَلِمرسلَِلاِ"

Heasws said: ‘Whatever Mercy Allah Opens to the people, so there is none to withhold it, 
and whatever He Withholds, there is no sender to him from after Him, [35:2]. 

مننيِإَّناِسألناكِعنِاًلستطاعةِالىتِهباِنقومِونقعد،ِفقال:ِاستطاعةَِلكِمعِاهللِأمِدونِاهللِ؟ِقال:ِفسكتِفقال:ِياِأمريِاملِؤ
القومِوملَِيرواِجوابا،ِفقالِصلىِاهللِعليهِوآله:ِإنِقلتم:ِإنكمَِلكوهناِمعِاهللِقتلتكم،ِوإنِقلتم:ِدونِاهللِقتلتكمِ!ِفقالوا:ِِ

 كيفِنقولِياِأمريِاملؤمننيِ؟

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! But rather, we are asking youasws about the capability by 
which we are standing and sitting’. Heasws said: ‘Do you possess capability with Allahazwj or 
besides Allahazwj?’ The people were silent and did not respond an answer, so heasws said: ‘If 
you were to say that you are possessing it with Allahazwj, Iasws will kill you, but if you say, 
besides Allahazwj, Iasws will (still) kill you!’ They said, ‘How should we be saying, O Amir Al-
Momineenasws?’ 

                                                      
7
 Bihar Al Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 35 
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ِهوِاملالكِملاِ ِكانِذلكِمنِبَلئه،ِإَّنا ِكانِذلكِمنِعطائه،ِوإنِسلبها ِدونكمِفإنِامدكمِهبا ِبالِ ِميلكها قال:َِلكوهنا
 ملككم،ِوالقادرِملاِعليهِأقدركم،ِ

Heasws said: ‘You are possessing it by which Heazwj Made you to possess besides you all, so if 
Heazwj Supports you with it, that would be from Hisazwj Gifts, and if Heazwj were to Withdraw 
it, that would be from Hisazwj Afflictions. But rather, Heazwj is the Owner of whatever you 
own, and the Able to whatever you are able upon.  

 ْلولِوالقوةِحيثِيقولون:ًِلِحولِوًلِقوةِإًلِباهلل،ِأماِتسمعونِماِيقولِالعبادِويسألونهِا

But, are you not hearing what the servants are saying and asking for the might and the 
strength where they are saying, ‘There is neither Might nor Strength except by Allahazwj’?’  

 حولِعنِمعصيتهِإًلِبعصمته،ِوًلِقوةِعلىِطاعتهِإًلِبعونه.ِفسئلِعنِتأويلها:ِفقال:ًِل

So, heasws was asked about its explanation, and heasws said: ‘There is neither might from 
disobeying Himazwj except by Hisazwj Protection, nor any strength upon obeying Himazwj 
except by Hisazwj Assistance’’.8 

 

Al-Mashiya (Will of Allahazwj) 

َِعِلّيًاِ)ِعليهِالسَلمِ(ِبَاٌبِِمْنِأَبْ وَِ َِعْنَِأيبِِإبْ رَاِهيَمِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلِِإنَّ اِبِاْْلَنَِّةَِفَمْنَِدَخَلِبَابَهُِِيُوُنُسَِعْنُِموَسىِْبِنَِبْكر 
ِكَِ َِكاَن َِكاَنِِفِالطَّبَ َقِةِالَِِّتِلِلَِّهِِفيِهُمِاْلَمِشيَئُةِ.َكاَنُِمْؤِمناًَِوَِمْنَِخرََجِِمْنِبَابِِه  اِفراًَِوَِمْنِمَلِْيَْدُخْلِِفيِهَِوِمَلََِْيْرُْجِِمْنُه

Yunus, from Musa Bin Bakr,  

(It has been narrated) from Abu Ibrahimasws (7th Imamasws) having said that Aliasws is a door 
from the doors of the Paradise. So the one who enters hisasws door would be a Momin, but 
the one who exits from hisasws door would be a Unbeliever (Kafir), and the one who does not 
enter into it and does not exit from it would be in the category whose (fate would depend 
on) Allahazwj‘s ‘ُِاْلَمِشيَئة’ Will (Desire/Decision) regarding them’.9  

سن:ِأيب،ِعنِالنضر،ِعنَِيَيِاْللِب،ِعنِأيوبِبنِاْلرِقال:ِمسعتِأباِعبدِاهللِعليهِالسَلمِيقول:ِإنِرجَلِأتىِأيبِفقال:ِإينِ
 يدخلِفِهِاِاْلمرِ؟ِ رجلِخصمِاخاصمِمنِاحبِأن

My father, from Al Nazar, from Yahya Al Halby, from Ayoub Bin Al Hurr who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘A man came to myasws fatherasws and he said, ‘I am a man a 
debating man. Can I debate the one whom I would like to enter into this matter?’  

                                                      
8
 Bihar Al Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 70 

9
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 165 H 21 
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 إذاِأرادِبعبدِخرياِنكتِفِقلبهِحىتِأنهِليبصرِبهِالرجلِمنكمِيشتهيِلقاءه.ِفقالِلهِايب:ًِلِختاصمِأحداِفإنِاهللِ

Myasws fatherasws said to him: ‘Do not debate anyone, for Allahazwj, When Heazwj Intends good 
with a servant, Puts a spot into his heart until he would see with it the man from you all, 
desiring to meet him’’.10 

سن:ِأيب،ِعنِالقاسمِبنُِممد،ِعنِعليِبنِأيبِْحزة،ِعنِأيبِبصري،ِعنِأيبِعبدِاهللِعليهِالسَلمِقال:ًِلِختاصمواِالناسِفإنِ
نقصِمنهمِالناسِلوِاستطاعواِأنَِيبوناِْلحبونا،ِإنِاهللِأخِِميثاقِشيعتناِيومِأخِِميثاقِالنبينيِفَلِيزيدِفيهمِأحدِأبدا،ِوًلِي

 .أحدِأبدا

My father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Do not quarrel with the people, for the people, if they 
were able to love usasws, they would have loved usasws. Allahazwj Took a Covenant from ourasws 
Shias on the (same) day Heazwj Took a Covenant of the Prophetsas. Therefore, there will 
neither increase anyone among them, nor will anyone reduce from them, ever’’.11 

أيبِجعفرِعليهِالسَلمِقال:ًِلِختاصمواِالناسِفإنِالناسِلوِسن:ِأيب،ِعنِالقاسمِبنُِممد،ِعنِالبطائين،ِعنِأيبِبصري،ِعنِ
 استطاعواِأنَِيبوناِْلحبوناِإنِاهللِأخِِميثاقِالناسِفَلِيزيدِفيهمِأحدِأبداِوًلِينقصِمنهمِأحدِأبدا.ِ

My father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Al Batiny, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Do not quarrel with the people, for the people, if they 
were able to love usasws, they would have loved usasws. Allahazwj Took the Covenant of the 
people, therefore there will neither increase in them even one, ever, nor would there 
reduce anyone from them ever!’’.12 

سن:ِقالِأبوِجعفرِعليهِالسَلم:ِإنِالقرآنِشاهدِاْلقِوُممدِصلىِاهللِعليهِوالهِلِلكِمستقرِفمنِاختِِسبباِإىلِسببِاهللِملِ
 يقطعِبهِاْلسباب،ِومنِاختِِغريِذلكِسبباِمعِكلِكِابِفاتقواِاهللِفإنِاهللِقدِأوضحِلكمِأعَلمِدينكمِومنارِهداكم،

Abu Ja’farasws said: ‘The Quran is a witness of the Truth, and Muhammadsaww is ingrained to 
that, so one who takes a step to towards (Pleasure of) Allahazwj, he would not cut off the 
courses with it, and one who takes other than that as a course would be with every liar. 
Therefore, fear Allahazwj, for Allahazwj has Clarified for you all the Signs of your Religion, and 
Minaret of your guidance.  

ِفتدحضِأعمالكم،ِوختطؤاِسبيلكم،ِوًلِتكونواِفِحزبِالشيطانِفتضلوا.ِيهلكِ فَلِتأخِواِأمركمِبالوهن،ِوًلِأديانكمِهزؤا
منِهلك،ِوَيَيِمنِحي،ِوعلىِاهللِالبيان،ِبنيِلكمِفاهتدوا،ِوبقولِالعلماءِفانتفعوا،ِوالسبيلِفِذلكِإىلِاهللِفمنِيهد ِاهللِ

 دِلهِولياِمرشدا.ِفهوِاملهتد ،ِومنِيضللِفلنِجت

                                                      
10

 Bihar Al Anwaar – V 2, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 17 H 27 
11

 Bihar Al Anwaar – V 2, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 17 H 28 
12

 Bihar Al Anwaar – V 2, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 17 H 21 
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So do not take your matters with feebleness, nor your Religions as a mockery for you will 
refute your actions, and you will be mistaken in your way, and do not become among the 
party of Satanla, for you will stray. He is destroyed the one who is destroyed, and he is 
revived, the one who is revived, and upon Allahazwj is the Explanation.  

Heazwj has Explained for you, therefore take guidance, and by the words of the scholarsasws, 
suffice (with themasws), and the way in that is to Allahazwj. So the one whom Allahazwj Guides, 
he is the guided one, and one whom Heazwj Lets to stray, you will never find a guide for him 
or a leader’’.13 

ِالصَّحَّاِفِقَاَلَِسأَِ ِْبِنِنُ َعْيم  َِعِنِاْلَُْسنْيِ َِعِنِاْبِنَُِمُْبوب  َِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(َِعْنُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد  ْلُتِأَبَا
ِكاِفٌرَِوِِمْنُكْمُِمْؤِمٌنِفَ َقاَلَِعَرفَِ َِوَِجلََِّفِمْنُكْم َِعَلْيِهُمِاْلِميثَاَقِِفُِصْلِبِِقَ ْوِلِاللَِّهَِعزَّ َِ ُِكْفَرُهْمِهِبَاِيَ ْوَمَِأَخ اللَُّهِِإميَانَ ُهْمِِبَوًَليَِتَناَِو

 آَدَمِ)ِعليهِالسَلمِ(َِوُِهْمَِذر ِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al Husayn Bin Nuaym Al Sahhaf 
who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [64:2] He it is 
Who Created you, so among you is an unbeliever and among you is a Believer. So heasws 
said: ‘Allahazwj Recognised their Eman by ourasws Wilayah and their disbelief in it on the day 
Heazwj Took the Covenant upon them in ‘ُِِصْلب’ the forehead of Adamas, and they were 

particles’.14  

َِكِثري َِعْنِأَِ ِْبِنَِحسَّاَنَِعْنَِعْبِدِالرَّْْحَِنِْبِن طَّاِبَِعْنَِعِليِّ ُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِسَلَمَةِْبِنِاْلَْ يبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِفِقَ ْولِِهَِعزَّ
َغًةِقَاَلَِصَبَغِاْلُمْؤِمِننَيِبِاْلَوًَليَِةِِفِاْلِميثَاِقِ.َِوَِجلَِِّصب َْغةَِ  اللَِّهَِوَِمْنَِأْحَسُنِِمَنِاللَِّهِِصب ْ

Muhammad Bin Yahya, from Salma Bin Al Khatab, from Ali Bin Hassan, from Abdul Rahman Bin Kaseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and 
Majestic [2:138] A Dyeing of Allah, and who is better than Allah in dyeing? Heasws said: ‘The 
Momineen were dyed by the Wilayah during the (Taking of the) Covenant’.15  

َِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(َِعْنُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد ِعَِ ِالصَّحَّاِفِقَاَلَِسأَْلُتِأَبَا ِْبِنِنُ َعْيم  َِعِنِاْلَُْسنْيِ ِنِاْبِنَُِمُْبوب 
ُِكْفَرهُِ َِوَِجلَِِّإميَانَ ُهْمِِبَُواًَلتَِناَِو ِكاِفٌرَِوِِمْنُكْمُِمْؤِمٌنِفَ َقاَلَِعَرَفِاللَُّهَِعزَّ ِِفِْمِهِبَاِي َِقَ ْوِلِهَِفِمْنُكْم َِعَلْيِهُمِاْلِميثَاَقَِوُِهْمَِذر  َِ ْوَمَِأَخ

 ُصْلِبِآَدمَِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al Husayn Bin Nuaym Al Sahhaf 
who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Hisazwj Words [64:2] so among you is an unbeliever and 
among you is a Believer. So heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Recognised their 
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Eman by their Wilayah for usasws and their disbelief with it on the day Heazwj Took the 
Covenant upon them, and they were particles in the ‘Sulb’ of Adamas’.  

اَِعلىَِرُسولِِِوَِ َِوَِجلََِّأِطيُعواِاللََّهَِوِأَِطيُعواِالرَُّسوَلِفَِإْنِتَ َولَّْيُتْمِفَِإَّنَّ َناِاْلَبَلُغِاْلُمِبنُيِفَ َقاَلِأََماَِوِاللَِّهَِماَِهَلَكَِمنَِِْسأَْلُتُهَِعْنِقَ ْولِِهَِعزَّ
ِيَ ُقوَمِقَائِمُِ َلُكْمَِوَِماَِهَلَكَِمْنَِهَلَكَِحىتَّ ِِفِتَ ْرِكَِوًَليَِتَناَِوُِجُحوِدَِحقَِّناَِوَِماَِخرََجَِرُسوُلِاللَِّهِ)َِكاَنِقَ ب ْ َناِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِإًلَّ

ِِِهِاْْلُمَِّةَِحقََّناَِوِاللَُّهِيَ ْهِد َِمْنَِيَشاُءِِإىَلِ ِأَْلَزَمِرِقَاَبَِه نْ َياَِحىتَّ ِ.ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(ِِمَنِالد  ُِمْسَتِقيم   ِصرَاط 

And I asked himasws about the Words of the Mighty and Majestic [64:12] And obey Allah and 
obey the Rasool, but if you turn back, then upon Our Rasool devolves only the clear 
delivery (of the Message). So heasws said: ‘By Allahazwj! The ones before you were not 
destroyed and the ones who are destroyed until the rising of Al-Qaimasws will not be 
destroyed except with regards to neglecting ourasws Wilayah, and denying ourasws rights; and 
Rasool-Allahsaww did not exit from the world until hesaww necessitated the necks of this 
community to ourasws rights. [2:213] and Allah Guides whom He so Desires to, to the 
Straight Path’.16  

َِعْنِمَسَاَعَةَِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِفِ ِْبُنِإِبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهَِعِنِاْبِنَِأيبُِعَمرْي  َِوِأَْوُفواِِبَعْهِد ِقَ ْوِلِاللَِّهِجََِِعِلي  لََِّوَِعزَّ
 قَاَلِِبَوًَليَِةِأَِمرِيِاْلُمْؤِمِننَيِ)ِعليهِالسَلمِ(ِأُوِفِِبَعْهدُِكْمِأُوِفَِلُكْمِبِاْْلَنَِّةِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Sama’at,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Majestic and 
Mighty [2:40] and be faithful to (your) Covenant with Me. Heasws said: ‘By the Wilayah of 
Amir Al-Momineenasws I will Fulfil (My) Covenant with you. Iazwj shall Fulfil for you with the 
Paradise’.17  

َِكاَنِأَبُوُُمَمَُّدِبِْ ِقَاَل َِعْنُِبَكرْيِِْبِنِأَْعنَيَ َِعِنِاْبِنِرِئَاب  َجْعَفر ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِيَ ُقوُلِِإنَُِِّنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد َِعِنِاْبِنَُِمُْبوب 
ِاْلِميثَِ َِ ِيَ ْوَمَِأَخ ِلََناَِوُِهْمَِذر  ِِميثَاَقِِشيَعِتَناِبِاْلَوًَليَِة َِ قْ رَاِرَِلُهِبِالر بُوبِيَِّةَِوِِلُمَحمَّد ِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(ِاللََّهَِأَخ ِبِاْْلِ رِّ َِّ اَقَِعَلىِال

 بِالن بُ وَِّةِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Ibn Raib, from Bukeyr Bin Ayn 
who said,  

‘Abu Ja’farasws was saying: ‘Allahazwj Took the Covenant of ourasws Shias with the Wilayah for 
usasws, and they were particles on the day the Covenant was Taken upon the particles with 
the acknowledgment to Himazwj with the Lordship, and to Muhammadsaww with the Prophet-
hood.  

َِعَلىُُِمَمَّد ِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(ِأُمََّتُهِِفِالطِّنِيَِوُِهْمَِأِظلٌَّةَِوَِخَلَقُهْمِِمَنِالطِّينََِوَِعَرَضِاللَّ َهاِآَدُمَِوُِهَِجلََِّوَِعزَّ ِةِالَِِّتُِخِلَقِِمن ْ
َِوَِعَرَضُهْمَِعَليِْ ِهَِوَِعرَّفَ ُهْمَِرُسوَلِاللَِّهِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(َِوَِعرَّفَ ُهْمَِعِليّاًَِوََِنُْنَِخَلَقِاللَُّهِأَْرَواَحِِشيَعِتَناِقَ ْبَلِأَْبَداهِنِْمِبِأَْلَفْيَِعام 

 نَ ْعرِفُ ُهْمِِفِْلَِْنِاْلَقْوِلِ.
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And Allahazwj Majestic and Mighty Presented to Muhammadsaww, hissaww community in the 
clay, and they were shadows. And Heazwj Created them from the clay from which Adamas 
was created, and Allahazwj Created the spirits of ourasws Shias before their bodies, by two 
thousand years, and presented them unto himsaww. And Heazwj Introduced them to Rasool-
Allahsaww, and Introduced them to Aliasws. And weasws recognise them in the tone of their 
speech’.18  

ِقَاَلِقُ ْلُتِِْلَيبَِعْبِدِال َِكِثري ِالرَّقِّيِّ َِعْنَِداُوَدِْبِن لَِّهَِماَِمْعََنِالسَََّلِمَِعَلىَِرُسوِلِاللَِّهِفَ َقاَلِِإنَِّبَ ْعُضَِأْصَحابَِناَِرفَ َعُهَِعْنُُِمَمَِّدِْبِنِِسَنان 
َِوِصيَّهُِ َِو ِنَِبيَُّه ِتَ َعاىَلَِلمَّاَِخَلَق ِتَ َباَرَكَِو َِوِِاللََّه ِاْلِميثَاَقَِوَِأْنَِيْصِبُوا َِعَلْيِهُم َِ َِأَخ َِخَلَقِِشيَعتَ ُهْم َِو ِاْْلَئِمَِّة يَع َِوِْجَِ ِابْ نَ ْيِه َِو ِابْ َنَتُه َو

 ُيَصابُِرواَِوِيُ رَاِبُطواَِوِأَْنِيَ ت َُّقواِاللََّهِ

Some of our companions, raising it, from Muhammad Bin Sinan, from Dawood Bin Kaseer Al Raqqy who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘What is the Meaning of the greetings upon Rasool-Allahsaww?’ So 
heasws said: ‘Allahazwj Blessed and High, when Heazwj Created Hisazwj Prophetsaww and hissaww 
successorasws and hissaww daughter, and hissaww two (grand) sonsasws, and the entirety of the 
Imamsasws, and Created theirasws Shias, Took the Covenant upon them that they would be 
patient, and (make others to) observe patience, and that they would fear Allahazwj.  

ُموَرَِوِيَُِّْهَرََِلُُمِالسَّْقَفِاْلَمْرُفوَعَِوِيُرََِيُهْمِِمْنَِوَِوَعَدُهْمِأَْنُِيَسلَِّمََِلُُمِاْْلَْرَضِاْلُمَبارََكَةَِوِاْْلََرَمِاآْلِمَنَِوِأَْنِيُ نَ زَِّلََِلُُمِاْلبَ ْيَتِاْلَمعِْ
َُلَاِاللَُّهِِمَنِالسَِّ  ََلِمَِوُِيَسلُِّمَِماِِفيَهاََِلُْمًَِلِِشَيَةِِفيَهاَِعُدوِِّهْمَِوِاْْلَْرِضِالَِِّتِيُ َبدِّ

And Heazwj Promised them that Heazwj would Submit the Blessed earth to them, and the  ‘ِاْلََْرَم
-Just Al-Harram, and that Heazwj would Bring down the Oft-Frequented House (Bayt Al ’اآْلِمنَِ

Mamour) to them, and Heazwj would Manifest the Raised Ceiling to them, and Give them 
rest/respite from their enemies, and Allahazwj would Change the earth for them, for the 
peace and safety for whatever therein for them, there being no blemish in it’.  

ِخُِ ًَِل ِعَِقَاَل )ِ ِ)ِصلىِاهللِعليهِوآله ِاللَِّه َِرُسوُل َِ َِأَخ َِو َِيُِب وَن َِما ِِفيَها ََِلُْم َِيُكوَن ِأَْن َِو ِِلَعُدوِِّهْم ِِفيَها َِوُِصوَمَة ِاْْلَئِمَِّة يِع َلىِْجَِ
ِِْكَرُةِنَ ْفِسِاْلِميثَاِقَِوِجَتْدِِ َاِالسَََّلُمَِعَلْيِهَِت ِلَكَِوِِإَّنَّ َِ َِوِيُ َعجَِّلِالسَََّلَمِِشيَعِتِهُمِاْلِميثَاَقِِب يٌدَِلُهَِعَلىِاللَِّهَِلَعلَُّهِأَْنِيُ َعجَِّلُهَِجلََِّوَِعزَّ

 َلُكْمِِِبَِميِعَِماِِفيِهِ.

Heasws said: ‘There will be no disputes therein of their enemies, and there would happen to 
be for them in it what they would be loving. And Rasool-Allahsaww took the Covenant upon 
the entirety of the Imamsasws and theirasws Shias with that. And rather, the greetings upon 
himsaww is a reminder to the self of the Covenant and the renewal of it upon Allahazwj, 
perhaps Heazwj the Majestic and Mighty might Hasten the peace for you all with the entirety 
of whatever is in it’.19  
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The Matter of the Hereafter is Difficult: 

ِاللَّهِِ َِأيبَِعْبِد ِِإىَل َِرفَ َعُه َِغرْيِِه ِأَْو ِِسَنان  ِاْبِن َِعِن ِاْلبَ ْرِقيِّ َِعِن ِأَبِيِه َِعْن ِِإبْ رَاِهيَم ِْبُن َِصْعٌبَِِعِلي  َِحِديثَ َنا ِِإنَّ ِقَاَل )ِ ِالسَلم ِعليه (
ُِصُدوٌرُِمِنريٌَةِأَْوِقُ ُلوٌبَِسِليَمٌةِأَْوِأَِ َِعَلىَِبيِنِآَدَمِأَُِمْسَتْصَعٌبًَِلََِيَْتِمُلُهِِإًلَّ َِ َِكَماَِأَخ ِِمْنِِشيَعِتَناِاْلِميثَاَق َِ ْخََلٌقَِحَسَنٌةِِإنَِّاللََّهَِأَخ

 داًِ.َفِفيِالنَّاِرَِخاِلداًِخُمَلََّلْسُتِبَِربُِّكْمَِفَمْنَِوََفِلََناَِوََفِاللَُّهَِلُهِبِاْْلَنَِّةَِوَِمْنِأَبْ َغَضَناَِوِمَلِْيُ َؤدِِِّإلَي َْناَِحقََّناِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Barqy, from Ibn Sinan, or someone else,  

(It has been narrated) raising it to Abu Abdullahasws having said: ‘Ourasws Ahadeeth are 
difficult, becoming more difficult. None can bear it except for an enlightened chest, or a 
tranquil heart, or excellent morals. Allahazwj Took the Covenant from ourasws Shias just as 
Heazwj Took upon the Children of Adamas [7:172] Am I not your Lord? So the one who was 
loyal to usasws, Allahazwj would be Loyal to him with the Paradise, and the one who hates 
usasws and does not fulfil ourasws rights to usasws, so in the Fire he will abide eternally’.20  

َِكَتْبُتِِإىَلَِأيبِاْلََْسنِِ َصاِحِبِاْلَعْسَكِرِ)ِعليهِالسَلمِ(ُِجِعْلُتُُِِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِوَِغي ْرُُهَِعْنُُِمَمَِّدِْبِنَِأْْحََدَِعْنِبَ ْعِضَِأْصَحابَِناِقَاَل
 ٌكُِمَقرٌَّبَِوًَِلَِنِِب ُِمْرَسٌلَِوًَِلُِمْؤِمٌنِاْمَتَحَنِاللَُّهِقَ ْلَبُهِِلْْلِميَاِنِِفَداَكَِماَِمْعََنِقَ ْوِلِالصَّاِدِقِ)ِعليهِالسَلمِ(َِحِديثُ َناًَِلََِيَْتِمُلُهَِملَِ

Muhammad Bin Yahya and others, from Muhammad Bin Ahmad, from one of our companions who said,  

‘I wrote to Abu Al-Hassan Sahib Al-Askarasws, ‘May I be sacrificed for youasws! What is the 
meaning of the words of Al-Sadiqasws: ‘Ourasws Ahadeeth, none can bear it except for an 
Angel of Proximity, nor a Mursil Prophetas, nor a Momin whose heart Allahazwj has Tested for 
the Eman’?’  

َاَِمْعََنِق َِ َُِيْرَِجُهِِإىَلِْوِلِالصَّاِدِقِ)ِعليهِالسَلمِ(َِأْ ًَِلََِيَْتِمُلُهَِمَلٌكَِوًَِلَِنِِب َِوًَِلُِمْؤِمٌنِِإنَِّاْلَمَلَكًَِلََِيَْتِمُلُهَِفَجاَءِاْلََْواُبِِإَّنَّ َحىتَّ
َُِيْرَِجُهِِإىَلَِنِِبٍَِّغرْيِِهَِوِاْلُمْؤِمُنًَِلِ َِغرْيِِهَِوِالنَِِّب ًَِلََِيَْتِمُلُهَِحىتَّ اَِمْعََنِقَ ْوِلَِجدِّ ِ)ِعليهَِِمَلك  َِ َُِيْرَِجُهِِإىَلُِمْؤِمن َِغرْيِِهِفَ َه ََيَْتِمُلُهَِحىتَّ

 السَلمِ(ِ.

So the answer came: ‘But rather, the meaning of the words of Al-Sadiqasws, i.e., neither can 
an Angel bear it, nor a Prophetas, nor a Momin, is that the Angel cannot bear it until he 
brings it out (narrates) to another Angel, and the Prophetas cannot bear it until heas brings it 
out to another Prophetas, and the Momin cannot bear it until he brings it out to another 
Momin. So this is the meaning of the words of myasws grandfatherasws’.21  

ِعَِ ِْبُنِِإبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهَِعِنِاْلََْسِنِْبِنَُِمُْبوب  ِالسِِّجْسَتاينُُِِّمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد َِوَِعِلي  َِعْنَِحِبيب  ْنِِهَشاِمِْبِنَِساملِ 
ِوَِ َِعزَّ ِاللََّه ِِإنَّ ِيَ ُقوُل )ِ ِالسَلم ِ)ِعليه َِجْعَفر  ْعُتِأَبَا َِعَلْيِهُمِِقَاَلِمسَِ َِ ِلَِيْأُخ َِظْهرِِه ِالسَلمِ(ِِمْن ِ)ِعليه ِآَدَم ُِذرِّيََّة َِأْخرََج َِلمَّا َجلَّ

َِلُهَِعَلْيِهُمِاْلِميثَاَقِ َِ  لَِّهِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(بُِنبُ وَّتِِهُُِمَمَُّدِْبُنَِعْبِدِالاْلِميثَاَقِبِالر بُوبِيَِّةَِلُهَِوِبِالن بُ وَِّةِِلُكلَِِّنِبٍَِّفَكاَنِأَوََّلَِمْنَِأَخ
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Hassan Bin 
Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Habeeb Al Sijistany who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic. When Heazwj Extracted the 
offspring of Adamas from hisas back in order to Take the Covenant with the Lordship for 
Himselfazwj, and with the Prophet-hood for every Prophetas, so the first one Heazwj Took the 
Covenant for Himselfazwj upon the Prophet-hood was Muhammadsaww Bin Abdullahasws. 

َِوَِجلَِّآِلَدَمِاْنَُّْرَِماَِذاِتَ َرىِقَاَلِفَ َنَََّرِآَدُمِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِإىَلُِذرِّيَِّتِهَِوِهُِ َِقْدَِمَلُئواِالسََّماَءِقَاَلِآَدُمِ)ِعليهِمُثَِّقَاَلِاللَُّهَِعزَّ ْمَِذر 
َِماَِأْكثَ َرُِذرِّيَِِّتَِوِِْلَْمر َِماَِخَلْقتَ ُهْمَِفمَِ َِوَِجلَِّيَ ْعُبُدوَنيِنًَِلُِيْشرُِكوَنِالسَلمِ(ِيَاَِربِّ َِِكِاْلِميثَاَقَِعَلْيِهْمِقَاَلِاللَُّهَِعزَّ ُهْمِبَِأْخ اِتُرِيُدِِمن ْ

 يبَِشْيئاًَِوِيُ ْؤِمُنوَنِِبُرُسِليَِوِيَ تَِّبُعونَ ُهم

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said to Adamas: “Look! What do youas see?” Heasws said: 
‘So Adamas looked at hisas children, and they were particles which had filled up the sky. 
Adamas said: ‘O Lordazwj! How abundant are myas children and for what matter have Youazwj 
Created them? So what do Youazwj Want from them by Taking the Covenant upon them?’ 
Allahazwj Mighty and Majestic Said: “For them to be worshipping Meazwj not associating 
anything with Meazwj, and believing in Myazwj Rasoolsas and following themas”. 

َِكِثرٌيِوَِ َِوِبَ ْعَضُهْمَِلُهِنُوٌر ِأَْعَََّمِِمْنِبَ ْعض  َِّرِّ َِفَماِِلِأََرىِبَ ْعَضِال ِبَ ْعَضُهْمَِلُهِنُوٌرِقَِليٌلَِوِبَ ْعَضُهْمِقَاَلِآَدُمِ)ِعليهِالسَلمِ(ِيَاَِربِّ
ِلَكَِخَلْقتُ ُهْمِِْلَبْ ُلَوُهمِْ َِ َِك َِوَِجلَّ ُِكلَِِّحاًَلِِتِمِِْلَْيَسَِلُهِنُوٌرِفَ َقاَلِاللَُّهَِعزَّ  ِف

Adamas said: ‘O Lordazwj! So what is the matter Ias see some of the particles to be greater 
than the others, and some of them have a lot of light for them, and some of them are of 
little light, and some of them have no light for them?’ So Allahazwj Mighty and Majestic Said: 
“Iazwj Created them like that in order to Try them in all their states”. 

َِوَِجلََِّتَكلَّْمِفَإِِ ِفَ َتْأَذُنِِلِِفِاْلَكََلِمِفَأََتَكلََّمِقَاَلِاللَُّهَِعزَّ ُِروَحَكِِمنِْقَاَلِآَدُمِ)ِعليهِالسَلمِ(ِيَاَِربِّ ُروِحيَِوِطَِبيَعَتَكِ]ِمْن[ِِنَّ
َِواِحد َِوَِقْدر َِواِحد َِوِطَِبيَعة ِوَِ ُِكْنَتَِخَلْقتَ ُهْمَِعَلىِِمثَال  ِفَ َلْو ُنوَنِِتِقَاَلِآَدُمِيَاَِربِّ َِكي ْ َِواِحَدة َِوِِخََلِف اِحَدة َِوِِجِبلَّة َِواِحَدًةَِوِأَْلَوان 

َِسَواء ِملَِْ نَ ُهْمََِحَاُسٌدَِوًَِلِتَ َباُغٌضَِوًَِلِاْخِتََلٌفِِفَِشيِْأَْعَمار َِواِحَدة َِوِأَْرزَاق  َِوِمَلَِْيُكْنِبَ ي ْ  ء ِِمَنِاْْلَْشَياءِِِِيَ ْبِغِبَ ْعُضُهْمَِعَلىِبَ ْعض 

Adamas said: ‘O Lordazwj! So, could Youazwj Permit meas regarding the speech, so Ias can speak 
(to them)?’ Allahazwj Mighty and Majestic Said: “Speak, for youras spirit is from Myazwj Spirit, 
but youras nature is different from Myazwj Being”. Adamas said: ‘O Lordazwj! If only Youazwj had 
Created them upon one likeness, and of one measurement, and of one clay, and of one 
constitution, and of one colour, and of one age, and with the equal sustenance, some of 
them would not rebel against the others, and there would neither happen to be between 
them any envy, or hatred, or differing with regards to anything from the things’. 

ِأَنَِ َِو ِآَدُمِبُِروِحيِنََطْقَتَِوِِبَضْعِفِطَِبيَعِتَكَِتَكلَّْفَتَِماًَِلِِعْلَمَِلَكِبِِه َِوَِجلَِّيَا اِاْْلَاِلُقِاْلَعامِلُِبِِعْلِميَِخاَلْفُتِبَ نْيَِقَاَلِاللَُّهَِعزَّ
 يرِ َِصائُِروَنًَِلِتَ ْبِديَلِِْلَْلِقيَخْلِقِهْمَِوِِبَِشيَئِِتِمَيِْضيِِفيِهْمِأَْمرِ َِوِِإىَلَِتْدِبرِي َِوِتَ ْقدِِ

Allahazwj Mighty and Majestic Said: “O Adamas! By Myazwj Spirit youas speak, and by the 
weakness is in youras nature youas made the effort on what there is no knowledge for youas 
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in it, and Iazwj am the Creator, the Knowledgeable. With Myazwj Knowledge Iazwj Caused the 
difference in their Creation, and by Myazwj Desire do Iazwj Ordain Myazwj Command among 
them, and to Myazwj Management and Myazwj Ordainment are they coming into being, there 
being no alteration in Myazwj Creation. 

ُهْمَِوِات َّبَِ ْنَسِلِيَ ْعُبُدوِنَِوَِخَلْقُتِاْْلَنََّةِِلَمْنِأَطَاَعيِنَِوَِعَبَدينِِمن ْ َِوِاْْلِ َاَِخَلْقُتِاْلِْنَّ َِكَفَرِِإَّنَّ َعُِرُسِليَِوًَِلِأُبَاِلَِوَِخَلْقُتِالنَّاَرِِلَمْن
 يبَِوَِعَصاينَِوِمَلِْيَ تَِّبْعُِرُسِليَِوًَِلِأُبَاِلِ

But rather, Iazwj Created the Jinn and the human beings for them to be worshipping Meazwj, 
and Iazwj Created the Paradise for the one who obeys Meazwj and worships Meazwj from them, 
and follows Myazwj Rasoolsas, and Iazwj do not Retract; and Iazwj Created the Fire for the one 
who disbelieve in Meazwj, and disobeys Meazwj, and does not follow Myazwj Rasoolsas, and Iazwj 
do not Retract. 

َاَِخَلْقُتَكَِوَِخَلْقتُ ُهْمِ ِْلَبْ ُلَوَكَِوِأَبْ ُلَوُهْمِأَي ُكْمَِأْحَسُنَِعَمًَلِِفَِداِرَِوَِخَلْقُتَكَِوَِخَلْقُتُِذرِّي ََّتَكِِمْنَِغرْيِِفَاقَة ِيبِإِلَْيَكَِوِإِلَْيِهْمَِوِِإَّنَّ
ِلَكَِخَلقِْ َِ نْ َياِِفَِحَياِتُكْمَِوِقَ ْبَلَِِمَاِتُكْمِفَِل نْ َياَِوِاآْلِخَرَةَِوِاْْلََياَةَِوِاْلَمْوَتَِوِالطَّاَعَةَِوِاْلَمْعِصَيَةَِوِاْْلَنََّةَِوِالنَّارَِالد   ُتِالد 

And Iazwj Created youas and youras offspring from without a need of Mine to youas and to 
them, and rather Iazwj Created youas and Created them in order to Test youas and Test them, 
which ones of you is best of deeds in the house of the world during your lifetime and before 
your deaths. Thus, for that Iazwj Created the world and the Hereafter, and the life and the 
death, and the obedience and the disobedience, and the Paradise and the Fire.  

ُِصَورِِهْمَِوَِأْجَساِمهِِ ِِفيِهْمَِخاَلْفُتِبَ نْيَ ِِ ِلَكِأََرْدُتِِفِتَ ْقِديرِ َِوَِتْدِبرِي َِوِبِِعْلِمَيِالنَّاِف َِ َِك ْمَِوِأَْلَواهِنِْمَِوِأَْعَمارِِهْمَِوِأَْرزَاِقِهْمَِوَِو
ِالسَِّعيدَِ َِو ِالشَِّقيَّ َِفَجَعْلُتِِمن ُْهُم َِوَِمْعِصَيِتِهْم ِاْلَعامِلََِوِِطَاَعِتِهْم َِو ِالدَِّميَم ِاْلَِْميَلَِو ِالطَّوِيَلَِو ِاْلَقِصرَيَِو ِاْْلَْعَمىَِو ِاْلَبِصرَيَِو َو

 ْنًَِلَِعاَهَةِبِهِِاْْلَاِهَلَِوِاْلَغيِنََِّوِاْلَفِقرَيَِوِاْلُمِطيَعَِوِاْلَعاِصَيَِوِالصَِّحيَحَِوِالسَِّقيَمَِوَِمْنِبِِهِالزََّمانَُةَِوِمَِ

And like that, Iazwj Intended in Myazwj Ordainment and Myazwj Management, and with Myazwj 
Knowledge, the Implementation among them of the difference between their chests 
(consciences), and their bodies, and their colours, and their ages, and their sustenance, and 
their obedience, and their disobedience. So Iazwj Made from them, the miserable, and the 
fortunate, and the seeing and the blind, and the short and the long, and the beautiful and 
the ugly, and the knowledgeable and the ignorant, and the rich and the poor, and the 
obedient and the disobedient, and the healthy and the sick, and the one with disabilities 
and the one with no handicap with him. 

ِاْلَعاَهةُِ ِِ ِبِِه ِاْلَعاَهُةِفَ َيْحَمُدينَِعَلىَِعاِفَيِتِهَِوِيَ ْنَُُّرِالَّ ِِ ِبِِه ِإىَلِالصَِّحيِحِفَ َيْدُعوينَِوَِيْسأَُليِنِأَْنِأَُعاِفَيُهَِوِِفَ يَ ْنَُُّرِالصَِّحيُحِِإىَلِالَّ
َوِِيَ ْنَُُّرِاْلَفِقرُيِِإىَلِاْلَغيِنِِّفَ َيْدُعوينَِوَِيْسأَُليِنَِيْصِبَُِعَلىَِبََلِئيِفَأُثِيُبُهَِجزِيَلَِعطَاِئيَِوِيَ ْنَُُّرِاْلَغيِن ِِإىَلِاْلَفِقرِيِفَ َيْحَمُدينَِوَِيْشُكُرينَِوِ

 يَ ْنَُُّرِاْلُمْؤِمُنِِإىَلِاْلَكاِفِرِفَ َيْحَمُدينَِعَلىَِماَِهَديْ ُتُهِ

So the healthy would look at the one with the disability and he would Praise Meazwj; and the 
one with the disability would look at the healthy and he would supplicate to Meazwj and ask 
Meazwj for his good health and be patient upon Myazwj Affliction, so Iazwj would Grant him a 
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lot of Myazwj Grants. And the rich would look at the poor and he would Praise Meazwj and 
thank Meazwj, and the poor would look at the rich and would supplicate to me and ask 
Meazwj. And the Believer would look at the disbeliever and he would Praise Meazwj upon 
what Iazwj Guided him. 

ِِفيمَِ َِو ِأَبْ َتِليِهْم ِِفيَما َِو ِأَُعاِفيِهْم ِِفيَما َِو ِالضَّرَّاِء َِو ِِفِالسَّرَّاِء ِِْلَبْ ُلَوُهْم ِلَكَِخَلْقتُ ُهْم َِ ِاْلَمِلُكِفَِل ِاللَُّه ِأَنَا َِو ِأَْمنَ ُعُهْم ِِفيَما َِو ِأُْعِطيِهْم ا
يَعَِماَِقدَّْرُتَِعَلىَِماَِدب َّ َمِِمْنَِذِلَكَِماَِأخَّْرُتَِوِاْلَقاِدُرَِوِِلِأَْنِأَْمِضَيِْجَِ ْرُتَِوِِلِأَْنِأَُغي َِّرِِمْنَِذِلَكَِماِِشْئُتِِإىَلَِماِِشْئُتَِوِأَُقدِّ

َرِِمْنَِذِلَكَِماَِقدَّْمُتَِوِأَنَاِاللَُّهِاْلَفعَّاُلِِلَماِأُرِيُدًَِلِأُْسَأُلَِعمَّاِأَفْ َعُلَِوِأَنَاَِأْسَألُِ  فَاِعُلوَنِ.َِخْلِقيَِعمَّاُِهمِِْأَُؤخِّ

Thus, it is for that Iazwj Created them in order to Test them during the ease and adversity, 
and regarding what Iazwj Grant them good health and regarding what Iazwj Test them, and 
regarding what Iazwj Give them and regarding what Iazwj Prevent them from; and Iazwj am 
Allahazwj, the King, the Powerful, and for Meazwj is that Iazwj Implement the entirety of what 
Iazwj Ordain, and for Meazwj is that Iazwj Change from that whatever Iazwj so Desire to whatever 
Iazwj so Desire, and Iazwj Bring forward from that whatever Iazwj had Delayed, and Delay what 
Iazwj had Brought forward, and Iazwj am Allahazwj. Iazwj Do whatever Iazwj Want. Iazwj will not be 
questioned about what Iazwj Do, and Iazwj will be Questioning Myazwj creatures about what 
they are doing”’.22  

 

How did they answer and they were particles? 

ِقَاَلِقُ ْلُتِِْلَِ َِعْنِبَ ْعِضَِأْصَحابَِناَِعْنَِأيبَِبِصري  ِاْبِنَِأيبُِعَمرْي  َِعِن ِأَبِيِه َِعْن ِإِبْ رَاِهيَم ِْبُن َِكْيَفَِعِلي  ِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ( يبَِعْبِد
 َعَلِِفيِهْمَِماِِإَذاَِسَأََلُْمَِأَجابُوُهِيَ ْعيِنِِفِاْلِميثَاِقِ.َأَجابُواَِوُِهْمَِذر ِقَاَلِجَِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from one of our companions, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘How did they answer and they were particles?’ Heasws said: ‘It 
(the ability) was Made to be in them so that when they were asked, they could answer, 
meaning regarding the Covenant’.23 

 

Regarding that the Momin is of two types 

َِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلِاْلُمْؤِمُنُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد َِعْنُُِمَمَِّدِْبِنِِسَنا َِعْنُِنَصرْي َِأيبِاْلََْكِمِاْْلَثْ َعِميِّ ن 
ِما ِرِجاٌلَِصَدُقوا َِجلَّ َِو َِعزَّ ِاللَِّه َِذِلَكِقَ ْوُل َِو ِِبَشْرِطِه َِوََف َِو ِاللَِّه َِفُمْؤِمٌنَِصَدَقِِبَعْهِد َِعَليُِِْمْؤِمَناِن ِاللََّه ِِ ًَِلِعاَهُدوا ِلَكِالَّ َِ َِف ِه

نْ َياَِوًَِلِأَْهَواُلِاآْلِخَرِةَِوَِذِلَكِِمَّْنَِيْشَفُعَِوًَِلُِيْشَفُعَِلُهِ  ُتِصيُبُهِأَْهَواُلِالد 
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Nusayr Abu Al Hakam 
Al Khash’amy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Momineen are of two (types 
of) Momineen. So there is a Momin who ratified with the Covenant of Allahazwj and loyal 
with Hisazwj Stipulation (Condition), and that is in the Words of Allahazwj Mighty and Majestic 
[33:23] From the Believers are men who ratified what Covenant Allah Made with them. So 
that is the one who would not be hit by the horrors of the world and the Hereafter, and that 
is from the one would interceded and would (be in no need) to be interceded for. 

نْ َياِوَِ ِلَكِِمَّْنُِتِصيُبُهِأَْهَواُلِالد  َِ َِكَخاَمِةِالزَّرِْعِتَ ْعَوج َِأْحَياناًَِوِتَ ُقوُمَِأْحَياناًَِف  .ُيْشَفُعَِلُهَِوًَِلَِيْشَفعُِأَْهَواُلِاآْلِخَرِةَِوَِذِلَكِِمَّْنَِِوُِمْؤِمٌن

And there is a Momin like the stalk (trunk) of the plants, sometimes he is crooked (bent 
towards sins) and sometimes he is straight. So that is from the one who would be hit by the 
horrors of the world and the horrors of the Hereafter, and that is from the one who would 
be interceded for and he would not be interceding (for anyone else)’.24  

َِعْنَِخِضِرِبِْ ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِسْهِلِْبِنِزِيَاد َِعْنُُِمَمَِّدِْبِنَِعْبِدِاللَِّهَِعْنَِخاِلد ِاْلَعمِّيِّ ِنَِعْمر وَِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِِعدَّ
ْعُتُهِيَ ُقوُلِاْلُمْؤِمُنُِمْؤِمَناِنُِمْؤِمٌنَِوََفِلِلَِّهِِبُشرُِ يِقنَيَِوِالش َهَداِءَِوِالصَّاِْلِنَيِ(ِقَاَلِمسَِ ِلَكَِمَعِالنَِّبيِّنَيَِوِالصِّدِّ َِ وِطِهِالَِِّتَِشَرَطَهاَِعَلْيِهَِف

نْ يَِ  اآْلِخَرِةِاَِوًَِلِأَْهَواُلَِوَِحُسَنِأُولَِئَكَِرِفيقاًَِوَِذِلَكَِمْنَِيْشَفُعَِوًَِلُِيْشَفُعَِلُهَِوَِذِلَكِِمَّْنًَِلُِتِصيُبُهِأَْهَواُلِالد 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Abdullah, from Khalid Al Amma, from 
Khazir Bin Amro,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The Momin are 
(two types of) Momins. A Momin who is loyal to Allahazwj with Hisazwj Stipulation which Heazwj 
Stipulated upon him. So that one would be with [4:69] the Prophets and the Truthful and 
the Martyrs and the Righteous, and a goodly company are they!. And that would be the 
one who would (be able to) intercede and (would not need to be (interceded for), and that 
one is from the one who would neither be hit by the horrors of the world nor the horrors of 
the Hereafter. 

َِكَفأَْتُهِالرِّيُحِاْنَكَفَأَِوَِذِلَكِِمَّْنُِتِصيبُِ َفَما َِكي ْ َِكَخاَمِةِالزَّرِْع ِلَك َِ نْ َياَِوِاآْلِخَرِةَِوُِيْشَفُعِلَُهَِوُِهَوَِوُِمْؤِمٌنَِزلَّْتِبِِهَِقَدٌمَِف ُهِأَْهَواُلِالد 
 َعَلىَِخرْي ِ.

And there is a Momin whose feet waver with him, so that one is like the stalk of the plants. 
He moves whichever way the wind moves him, and that one is from the ones who would be 
hit by the horrors of the world and the Hereafter, and he would be interceded for, and he is 
upon good’.25  
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َِأْصَحابِِ ِِمْن ٌة َِأيبَِمْريََِِعدَّ ِيَ ْعُقوَبَِعْن ِيُوُنَسِْبِن َِعْن ِِمْهرَاَن ِْبِن ِِإمْسَاِعيَل َِعْن َِخاِلد  ِْبِن ُُِمَمَِّد ِْبِن َِأْْحََد َِعْن َِأيبَِنا َِعْن ِاْْلَْنَصارِ ِّ
ْخَواِنِفَ َقاَلَِِجْعَفر ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلِقَاَمَِرُجٌلِبِاْلَبْصَرِةِِإىَلِأَِمرِيِاْلُمْؤِمِننَيِ)ِعليهِالسَلمِ( فَ َقاَلِيَاِأَِمرَيِاْلُمْؤِمِننَيَِأْخِبْنَاَِعِنِاْْلِ

َفاِنِِإْخَواُنِالث َِّقِةَِوِِإْخَواُنِاْلُمَكاَشرَةِِ ْخَواُنِِصن ْ ِاْْلِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ismail Bin Mihran, from Yunus Bin 
Yaqoub, from Abu Maryam Al Ansary,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘A man from Al-Basra stood up to 
Amir Al-Momineenasws and he said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about the brethren’. 
So heasws said: ‘The brethren are of two types – The trustworthy brethren and the friendly 
brethren.  

ِا ُِكْنَتِِمْنَِأِخيَكَِعَلىَِحدِّ َِوِاْْلََناُحَِوِاْْلَْهُلَِوِاْلَماُلِفَِإَذا ْلَِلُهَِماَلَكَِوِبََدَنكََِفَأمَّاِِإْخَواُنِالث َِّقِةِفَ ُهُمِاْلَكف  ُِ َوَِصاِفِ لث َِّقِةِفَاْب
 ِمْنُهِاْلََْسَنَِوِاْعَلْمِأَي  َهاِالسَّائُِلِأَن َُّهْمِأََقل ِِمَنِاْلِكِْبِيِتِاْْلَْْحَِرَِِمْنَِصافَاُهَِوَِعاِدَِمْنَِعاَداُهَِوِاْكُتْمِِسرَُّهَِوَِعْيَبُهَِوِأَْظِهرِْ

So as for the trustworthy brethren, so they are the palm, and the wing, and the family and 
the wealth. So when you were with a brother of yours who was upon the limit of 
trustworthiness, so spend the wealth and (exert) your body for him, and be sincere to those 
who are sincere to him, and assist those who assist him, and conceal his secrets and his 
faults and manifest the goodness from him. And know, O you people! They are scarcer than 
the red Ruby (in nature).  

ِ ُهْمَِوًَِلَِتْطُلََبَّ َِذِلَكِِمن ْ ُهْمَِفََلِتَ ْقطََعنَّ َتَكِِمن ْ َِّ ْلََِلُْمَِماَِوِأَمَّاِِإْخَواُنِاْلُمَكاَشَرِةِفَِإنََّكُِتِصيُبَِل ُِ َماَِورَاَءَِذِلَكِِمْنَِضِمريِِهْمَِوِاْب
ُلواَِلَكِِمْنَِطََلَقِةِاْلَوْجِهَِوَِحََلَوِةِاللَِّساِنِ. َِ  َب

And as for the friendly brethren, so you would be attaining your pleasure from them, 
therefore do no cut that off from them, nor seek what is behind that from their consciences, 
and exert for them what they are exerting for you, from the relaxedness of the face and the 
sweetness of the tongue’.26 

 

Covenant Allahazwj Took upon the Momin regarding 
‘patience and affliction’ 

ِْبِنِالن  ْعَماِنَِعْنَِداُوَدِْبِنِفَ ْرَقد َِعْنَِأيبَِعْبِدِ ِاللَُّهِِميثَاَقُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنِِعيَسىَِعْنَِعِليِّ َِ اللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلَِأَخ
ُِكلَُِّمْؤِمن ُِمْلَجٌمِ.اْلُمْؤِمِنَِعَلىِأَْنًَِلُِتَصدََّقَِمَقالَُتُهَِوًَِلِيَ ْنَتِصَفِِمْنَِعُدوِِّ ِبَِفِضيَحِتَهاِِْلَنَّ  ِهَِوَِماِِمْنُِمْؤِمن َِيْشِفيِنَ ْفَسُهِِإًلَّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Isa, from Ali Bin Al Numan, from Dawood Bin Farqad,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Took a Covenant upon 
the Momin (to have patience) when his words are not accepted as true and he does not 
avenge his enemies.  A Momin will not have any satisfaction without subjecting his soul to 
disgrace (before his own conscience) every Momin is harnessed (to control his worldly 
desires) ’.27  

ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِسْهِلِْبِنِزِيَاد َِوُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد ِْجَِيعاًَِعِنِاْبنِِ َِعْنَِأيبَِْحْزََةِالث َماِلَِِّعْنَِأيبَِعْبِدِِِعدَّ َُمُْبوب 
ِأَْيَسُرَهاَِعَلْيِهُِمْؤِمٌنِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلِقَاَلَِرُسوُلِاللَِّهِ)ِصلىِاهللِعليهِ ِأَْربَع  ِِميثَاَقِاْلُمْؤِمِنَِعَلىَِبََليَا َِ ِاللََّهَِأَخ وآلهِ(ِِإنَّ

َِكاِفٌرِيَ َرىِِجَهاَدُهَِفَماِبَ قَِ َِِيَ ُقوُلِبَِقْولِِهََِيُْسُدُهِأَْوُِمَناِفٌقِيَ ْقُفوِأَثَ َرُهِأَْوَِشْيطَاٌنِيُ ْغوِيِهِأَْو اْلُمْؤِمِنِبَ ْعَدَِه  اِ.اءُِ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, 
altogether from Ibn Mahboub, from Abu Hamza Al Sumaly, from; 

Abu Abdullahasws says that ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Took a Covenant with the Momin 
to exercise patience in the face of four kinds of misfortunes: the least (serious) of these is 
the envying of another Momin against him who has the same belief; or a hypocrite who 
follows him (to harm him); or a Satanla tempting him; or a disbeliever showing his struggle 
(against him). So what would remain of the Momin after this?’28  

ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنَِخاِلد َِعْنُِعْثَماَنِْبِنِِعيَسىَِعِنِاْبِنُِمْسَكاَنَِعْنَِأيبِ َِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلَِماِِعدَّ
َاِاْجَتَمَعِتِالثَََّلُثِعَِ َِوَِلُرِبَّ اِرِيُ ْغِلُقَِعَلْيِهِبَابَهُِأَفْ َلَتِاْلُمْؤِمُنِِمْنَِواِحَدة ِِمْنَِثََلث  يُ ْؤِذيِهِأَْوَِجاٌرِ َلْيِهِِإمَّاِبُ ْغُضَِمْنَِيُكوُنَِمَعُهِِفِالدَّ

ِلَبَ َعَثِاللَُّهِعَِ َِوَِجلَِّإِلَْيِهَِشْيطَايُ ْؤِذيِهِأَْوَِمْنِِفِطَرِيِقِهِِإىَلَِحَواِئِجِهِيُ ْؤِذيِهَِوَِلْوِأَنَُِّمْؤِمناًَِعَلىِقُ لَِّةَِجَبل  ناًِيُ ْؤِذيِهَِوِجَيَْعُلِاللَُّهَِلُهِِمْنِزَّ
 ِإميَانِِهِأُْنساًًَِلَِيْستَ ْوِحُشَِمَعُهِِإىَلَِأَحد ِ.

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from Ibn Muskan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘No Momin would escape from 
one of the three, and perhaps all three would be gathered upon him: either the hatred of 
the one who happens to be with him in the house, closing the door upon him, bothering 
him; or a neighbour who would bother him; or the one in his way to his needs, would 
trouble him. And if a Momin were to be at the top of a mountain, Allahazwj Mighty and 
Majestic would Send a Satanla to him who would harm him, and Allahazwj would Make his 
Emān to be a comfort for him, he would not yearn for anyone with it’.29  

ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِسْهِلِْبِنِزِيَاد َِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنَِأيبَِنْصر َِعْنَِداُوَدِْبِنِِسْرَحانَِ قَاَلِمسَِْعُتِأَبَاَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِِعدَّ
َِعَلْيِهَِوُِمنَِيَ ُقوُلِ ُِمْؤِمٌنََِيُْسُدُهَِوُِهَوَِأَشد ُهنَّ ِاْلُمْؤِمُنِأَْوَِواِحَدة ِِمن ُْهنَّ ِجُيَاِهُدُهِأَْوَِشْيطَاٌنِأَْربٌَعًَِلََِيُْلوِِمن ُْهنَّ اِفٌقِيَ ْقُفوِأَثَ رَُهِأَْوَِعُدو 

 يُ ْغوِيِهِ.

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Dawood 
Bin Sirhan who said,  
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Four (matters), the Believer would not be devoid of, or 
one of these – a (fellow) Momin who would envy him, and it is the most difficult of these 
upon him; and a hypocrite removing his traces, or an enemy fighting against him, or a 
Satanla tempting him’.30  

َِمْرَواَنَِعْنِمَسَاَعةَِ ِْبِن َِعْنَِعمَّاِر ِاْبِنِِسَنان  ِْبِنِِعيَسىَِعِن ِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّد ِ)ِعليهِِْبِنِِمْهرَاَنَِعْنَِأيبِعَُُِمَمَُّد ِاللَِّه ْبِد
نْ َياَِغَرضاًِِلَعُدوِِّهِ. َِوَِجلََِّجَعَلَِولِيَُّهِِفِالد   السَلمِ(ِقَاَلِِإنَِّاللََّهَِعزَّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Sinan, from Ammar Bin Marwan, from 
Sama’at Bin Mihran,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Sent 
Hisazwj friend into the world to endure Hisazwj enemies (opposition).31  

ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنَِخاِلد َِعْنُِعْثَماَنِْبِنِِعيَسىَِعْنُُِمَمَِّدِ ُِكْنُتِِعْنَدَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِِعدَّ ْبِنَِعْجََلَنِقَاَل
 السَلمِ(َِفَشَكاِِإلَْيِهَِرُجٌلِاْْلَاَجَةِفَ َقاَلَِلُهِاْصِبِْفَِإنَِّاللََّهَِسَيْجَعُلَِلَكِفَ َرجاًِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from Muhammad 
Bin Ajlan who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws, and a man complained to himasws of his needs. So 
heasws said to him: ‘Be patient, from Allahazwj would soon Make a relief to be for you’.  

َِوِأَْهُلهُِِقَاَلِمُثََِّسَكَتَِساَعًةِمُثَِّأَقْ َبلَِ َِكْيَفُِهَوِفَ َقاَلَِأْصَلَحَكِاللَُّهَِضيٌِّقُِمْنِِتٌ ِبَِأْسَوإَِِعَلىِالرَُّجِلِفَ َقاَلَِأْخِبْينَِعْنِِسْجِنِاْلُكوَفِة
نْ َياِ َاِأَْنَتِِفِالسِّْجِنِفَ َُتِيُدِأَْنَِتُكوَنِِفيِهِِفَِسَعة ِأََِماَِعِلْمَتِأَنَِّالد  ِقَاَلِفَِإَّنَّ  ِسْجُنِاْلُمْؤِمِنِ.َحال 

He (the narrator) said, ‘Then heasws remained silent for a while, then turned towards the 
man and heasws said: ‘Inform me about the prison of Al-Kufa, how is it?’ So he said, ‘May 
Allahazwj Keep youasws well! Narrow, smelly, and its inhabitants are in an evil state’. Heasws 
said: ‘So rather, you are in the prison, and you are wanting that you happen to be capacious 
in it? Do you not know that the world is a prison for the Momin?’.32  

َِعْنِِإبْ رَاِهيَمِا َِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِيَ ُقوُلَِعْنُهَِعْنُُِمَمَِّدِْبِنَِعِليٍّ ِقَاَلِمسَِْعُتِأَبَا ِهُِشَعْيب  َِعْنَِجدِّ اِءَِعْنُُِمَمَِّدِْبِنَِصِغري  َِّ ْلَْ
نْ َياِِسْجُنِاْلُمْؤِمِنَِفَأ  ِِسْجن َِجاَءِِمْنُهَِخي ٌْرِ.  الد 

From him, from Muhammad Bin Ali, from Ibrahim Al Haza’a, from Muhammad Bin Sagheer, from his 
grandfather Shuayb who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The world is a prison for the Momin, so which prison is 
there that any good came from it?’.33  
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ِْبِنِِعيَسىَِعِنِاْلَِْ ِْبِنُُِمَمَِّد ِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََد ِاْلُمْؤِمُنُُِمَمَُّد ِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَل َِعْنَِأيبَِعْبِد ِْبِنَِأيبِيَزِيَد جَّاِلَِعْنَِداُوَد
 ُمَكفٌَّرِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hajjal, from Dawood Bin Abu Yazeed,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Momin is unappreciated’. 

 ٌرِ.َوِِفِرَِوايَة ُِأْخَرىَِوَِذِلَكِأَنََِّمْعُروَفُهَِيْصَعُدِِإىَلِاللَِّهَِفََلِيُ ْنَشُرِِفِالنَّاِسَِوِاْلَكاِفُرَِمْشُكِو

And in another report, ‘(Heasws said): ‘And that is because his good deeds ascend to Allahazwj, 
therefore he is not publicised among the people, and the disbeliever is appreciated’.34  

َِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ) َِعْنَِعْبِدِاللَِّهِْبِنِِسَنان  ِْبُنِِإبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهَِعِنِاْبِنَِأيبُِعَمرْي  َِوَِقْدِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلَِماِِمْنَِِعِلي  ِِإًلَّ ُمْؤِمن 
َِكاِفراًِيَ ْغَتالُُهَِوُِمْؤِمناًََِيُْسُدُهِوَِ  ُِهَوَِأَشد ُهْمَِعَلْيِهَِوُِمَناِفقاًِيَ َتَتبَُّعَِعثَ رَاتِِهِ.وَكََّلِاللَُّهِبِِهِأَْربَ َعًةَِشْيطَاناًِيُ ْغوِيِهِيُرِيُدِأَْنُِيِضلَُّهَِو

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘There is none from a Momin 
except that Allahazwj has Allocated four Satansla with him, tempting him, intending to stray 
him; and a disbeliever fighting him, and a Momin envying him – and it is the most difficult 
upon him, and a hypocrite pursuing his tracks’.35  

َِعْنَِعْمرِوِْبِنِِِشْر َِعْنَِجابِر َِعْنَِأيبَِجعِْ ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنَِسْهِلِْبِنِزِيَاد َِعِنِاْبِنَُِمُْبوب  ْعُتُهِيَ ُقوُلَِِفر ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَالَِِعدَّ مسَِ
َِكانُواُِمْشَتِغِلنَيِبِِهِ.  ِإَذاَِماَتِاْلُمْؤِمُنَِخلَّىَِعَلىِِجريَانِِهِِمَنِالشََّياِطنِيَِعَدَدَِربِيَعَةَِوُِمَضَر

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘When the Momin 
dies, the Satansla of the number of the (tribes of) Rabi’e and Muzar are freed to be upon his 
neighbours, who used to be pre-occupied with him’.36  

َِكاَنَِوََِيِْبِنِاْلُمَباَرِكَِعْنَِعْبِدِاللَِّهِْبِنَِجبَ َلَةَِعْنِِإْسَحاَقِْبِنَِعمَّار َِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمَِسْهُلِْبُنِزِيَاد َِعْنَِيَِْ (ِقَاَلَِما
َِوَِلُهَِجاٌرِيُ ْؤِذيِهَِوَِلْوِأَنَُِّمْؤِمناًِِفَِجزِيرَة ِ  ِمْنَِجزَائِِرِاْلَبْحِرًَِلبْ تَ َعَثِاللَُّهَِلُهَِمْنِيُ ْؤِذيِهِ.ًَلَِيُكوُنَِوِلَْيَسِِبَكائِن ُِمْؤِمٌنِِإًلَّ

Sahl Bin Ziyad, from Yahya Bin Al Mubarak, from Abdullah Bin Jabala, from Is’haq Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Neither has there ever been, nor 
will there ever be, and there is no Momin existing except that there is a neighbour for him 
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harming him; and if a Momin were to be in an island from the islands of the sea, Allahazwj 
would Send someone (there) who would trouble him’.37  

َِعْنَِأيبُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيِعَِ ِْبِنِاْلََْكِمَِعْنَِأيبِأَي وَبَِعْنِِإْسَحاَقِْبِنَِعمَّار  َِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنِِعيَسىَِعْنَِعِليِّ
ِوَِ َِكاَنِِفيَماَِمَضىَِوًَِلِِفيَماِبَِقَيَِوًَِلِِفيَماِأَنْ ُتْمِِفيِهُِمْؤِمٌنِِإًلَّ  لَُهَِجاٌرِيُ ْؤِذيِهِ.ِالسَلمِ(ِقَاَلَِما

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Ayoub, from 
Is’haq Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘It has not been in the past, nor in 
what remains (of the future), nor in (the time) what you are in, any Momin except that there 
is a neighbour for him troubling him’.38  

ِْبُنِِإبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهَِعِنِاْبِنَِأيبُِعَمرْي َِعْنُِمَعاِويََةِْبِنَِعمَّار َِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِع َِكاَنَِوًَِلِِليهِالسَلمِ(ِقَالََِعِلي  ْعُتُهِيَ ُقوُلَِما مسَِ
َِوَِلُهَِجاٌرِيُ ْؤِذيِهِ.  َيُكوُنِِإىَلِأَْنِتَ ُقوَمِالسَّاَعُةُِمْؤِمٌنِِإًلَّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘There has never 
happened to be, nor will there happen to be up to the Establishment of the Hour any 
Momin, except that there would be a neighbour for him troubling him’.39  

ٌةِِمْنَِأْصَحابِنَِ ِْبُنِِإبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهَِوِِعدَّ َِعْنَِماِلِكِْبِنَِعِطيََّةَِعْنَِأيبَِْحْزََةَِعْنَِأيبَِعِلي  َعِنِاْبِنَُِمُْبوب  اَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد ِْجَِيعاًِ
ِِكَتاِبَِرُسوِلِاللَِّهِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(ِِإَذاَِظَهَرِالزِّنَاِِمْنِبَ ْعدِِ َِكثُ َرِمََِجْعَفر ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلَِوَجْدنَاِِف ْوُتِاْلَفْجأَِةَِوِِإَذاِ 

َِمنَ َعِتِاْْلَرِْ ِالزََّكاَة َِمنَ ُعوا ِِإَذا ِبِالسِِّننَيَِوِالن َّْقِصَِو ُهُمِاللَُّه َِ ُضِبَ رََكتَ َهاِِمَنِالزَّرِْعَِوِالثَِّماِرَِوِاْلَمَعاِدنِِِطُفَِّفِاْلِمْكَياُلَِوِاْلِميزَاُنَِأَخ
 َعاَونُواَِعَلىِالَّ ْلِمَِوِاْلُعْدَوانُِِكلََّهاَِوِِإَذاَِجاُرواِِفِاْْلَْحَكاِمِت َِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, and a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, altogether 
from Ibn Mahboub, from Malik Bin Atiyya,  

(It has been narrated) from Abu Hamza, from Abu Ja’farasws having said: ‘Weasws found in a 
letter of Rasoolsaww: ‘When the adultery appears from after mesaww, the sudden death would 
be frequent; and when they (people) are insufficient in their measuring and the weighing, 
Allahazwj would Seize them with the years (of famine) and the shortages; and when the Zakāt 
is prevented, the earth would be prevented from its Blessings from the vegetation, and the 
fruits, and the minerals, all of these; and when they (people) are tyrannical in their 
judgements, they would assist each other upon the injustices and the animosities; 

أَْيِد ِاْْلَْشرَاِرَِوِِإَذاِملَِْيَْأُمُرواِبِاْلَمْعُروِفَِوِمَلَِْوِِإَذاِنَ َقُضواِاْلَعْهَدَِسلََّطِاللَُّهَِعَلْيِهْمَِعُدوَُّهْمَِوِِإَذاَِقطَُّعواِاْْلَْرَحاَمُِجِعَلِتِاْْلَْمَواُلِِفِ
َهْواَِعِنِاْلمُِ  ُِيْسَتَجاُبََِلُْمِ.ْنَكِرَِوِمَلِْيَ تَِّبُعواِاْْلَْخَياَرِِمْنِأَْهِلِبَ ْيِِتَِسلََّطِاللَُّهَِعَلْيِهْمِِشرَاَرُهْمِفَ َيْدُعواِِخَياُرُهْمَِفََلِيَ ن ْ
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And when they (people) break the Covenant, Allahazwj would Cause their enemies to 
overcome upon them; and when they (people) sever the relationships, the wealth would be 
Made to be in the hands of the most evil of them; and when they (people) do not enjoin 
with the good and do not forbid from the evil and do not follow the chosen onesasws from 
the Peopleasws of mysaww Household, Allahazwj would Cause the most evil of them to 
overcome upon them, so their best ones would be supplicating and it would not be 
Answered for them’’.40  

َِعْنِأَبِيِهَِعْنَِْحَّاد َِعْنَِحرِيز َِعْنَِأيبَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَل مِ(ِقَاَلِاْلُقْرآُنَِعْهُدِاللَِّهِِإىَلَِخْلِقِهِفَ َقْدِيَ ْنَبِغيِلِْلَمْرِءِاْلُمْسِلِمِأَْنَِعِلي 
ََِخِْسنَيِآيًَةِ. ُِكلِِّيَ ْوم   يَ ْنََُّرِِفَِعْهِدِهَِوِأَْنِيَ ْقرَأَِِمْنُهِِف

Ali, from his father, from Hammad, from Hareyz,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Quran is a Covenant of 
Allahazwj to Hisazwj creatures. Thus, it is befitting for the Muslim person that he looks into his 
covenant, and that he recites from it, during every day, fifty Verses’.41  

 

The Covenant is locked in the (Black) Stone  

ِاْلَفْضِلِْبِنَِشاَذاَنِْجَِِ ِِإمْسَاِعيَلَِعِن ِْبُن َِوُُِمَمَُّد ِأَبِيِه َِعْن ِْبِنَِهاِشم  ِِإبْ رَاِهيَم ِْبُن َثيِنَِعِلي  ِْبِنَِحدَّ َِعْنُِمَعاِويََة ِاْبِنَِأيبُِعَمرْي  َِعِن يعًا
ِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَالَِ َِعْنَِأيبَِعْبِد ِلَكِيُ َقاُلَِِعمَّار  َِ ِِل َِو ِفَاْلتَ َقَمَها ِاْلََْجَر ِأََمَر ِاْلِعَباِد َِمَواثِيَق َِ ِتَ َعاىَلَِلمَّاَِأَخ ِتَ َباَرَكَِو ِاللََّه ِإنَّ

 أََماَنِِتِأَدَّيْ تُ َهاَِوِِميثَاِقيِتَ َعاَهْدتُُهِلَِتْشَهَدِِلِبِاْلُمَوافَاِةِ.

Ali Bin Ibrahim Bin Hashim narrated to me, from his father, and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin 
Shazaan, altogether from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘When Allahazwj Blessed and High 
Took the Covenant of the servants, Commanded the (Black) Stone, so it devoured it, and 
due to that it is said (during Hajj), ‘My entrustment, I have fulfilled it, and my Covenant I 
promise to you  (The Black Stone) so that you would testify for me with the loyalty’’.42  

ٌةِِمْنَِأْصَحابَِناَِعْنِ قُ ْلُتِِْلَيبَِعْبِدِاللَِّهِ)َِسْهِلِْبِنِزِيَاد َِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَِّدِْبِنَِأيبَِنْصر َِعْنَِعْبِدِاللَِّهِْبِنُِبَكرْي َِعِنِاْْلََلِِبِِّقَاَلِِعدَّ
ِمِِ َِ َِأَخ َِحْيُث َِجلَّ َِو َِعزَّ ِاللََّه ِِإنَّ ِفَ َقاَل ِاْلََْجِر ِاْسِتََلُم ِمِلَُِجِعَل ِالسَلمِ( ِفَاْلتَ َقَمِعليه ِفََأَمرَُه ِاْْلَنَِّة ِِمَن ِاْلََْجَر َِدَعا ِآَدَم َِبيِن يثَاَق

 اْلِميثَاَقِفَ ُهَوَِيْشَهُدِِلَمْنَِوافَاُهِبِاْلُمَوافَاِةِ.

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Abdullah 
Bin Bukeyr, from Al Halby who said,  
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‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Why was kissing the (Black) Stone made to be?’ So heasws said: 
‘When Allahazwj Mighty and Majestic Took the Covenant of the Children of Adamas, Heazwj 
Called the (Black) Stone from the Paradise, so Heazwj Commanded it and it devoured the 
Covenant. Thus, it would testify for the ones who were loyal to it with the loyalty (to the 
Wilayah)’.43 

َِعْنَِأيبَِسعِِ رُُهَِعْنُُِمَمَِّدِْبِنَِأْْحََدَِعْنُِموَسىِْبِنُِعَمَرَِعِنِاْبِنِِسَنان  ِقَاَلَِسأَْلُتُُِمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِوَِغي ْ يد ِاْلَقمَّاِطَِعْنِبَُكرْيِِْبِنِأَْعنَيَ
ِِ ُِهَوِِفيِهَِوِملَِْيُوَضعِْ ِِعلَّة َِوَضَعِاللَُّهِاْلََْجَرِِفِالر ْكِنِالَّ ِِعلَّة ِأَبَاَِعْبِدِاللَِّهِ)ِعليهِالسَلمِ(ِِْلَ ِّ ِِعلَّة ِتُ َقبَُّلَِوِِْلَ ِّ ِِفَِغرْيِِهَِوِِْلَ ِّ

َِكْيَفِالسَُِِّأْخرِجَِ ِِعلَّة ُِوِضَعِِميثَاُقِاْلِعَباِدَِوِاْلَعْهُدِِفيِهَِوِملَِْيُوَضْعِِفَِغرْيِِهَِو َبُبِِفَِذِلَكِخُتِْبينَِجَعَليِنَِاللَُّهِِفَداَكِِمَنِاْْلَنَِّةَِوِِْلَ ِّ
ِفَِإنَِّتَ َفك رِ ِِفيِهَِلَعَجبٌِ

Muhammad Bin Yahya, and someone else, from Muhammad Bin Ahmad, from Musa Bin Umar, from Ibn Sinan, 
from Abu Saeed Al Qammat, from Bukeyr Bin Ayn who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws, ‘For which reason did Allahazwj Place the (Black) Stone in the 
corner in which it is (found to be) in, and did not Place it in other than it, and for which 
reason does one kiss (it), and for which reason was it brought out from the Paradise, and for 
which reason was the Covenant of the servant and the oath Placed in it and was not Placed 
in other than it, and what is the reason regarding that. Youasws inform me, may I be 
sacrificed for youasws, for my thinking with regards to it is strange’. 

َِأْصِغِمسَِْ ِفَ رِّْغِقَ ْلَبَكَِو ِاْستَ ْقَصْيَتِفَافْ َهِمِاْلََْواَبَِو َِو ِأَْعَضْلَتِِفِاْلَمْسأََلِة ِاللََّهِعَِقَاَلِفَ َقاَلَِسأَْلَتَِو ِِإنَّ ِاللَُّه َكِأُْخِبَْكِِإْنَِشاَء
فَ ُوِضَعْتِِفَِذِلَكِالر ْكِنِلِِعلَِّةِاْلِميثَاِقِتَ َباَرَكَِوِتَ َعاىَلَِوَضَعِاْلََْجَرِاْْلَْسَوَدَِوِِهَيَِجْوَهَرٌةُِأْخرَِجْتِِمَنِاْْلَنَِّةِِإىَلِآَدَمِ)ِعليهِالسَلمِ(ِ

َِِ ِاللَُّهَِعَلْيِهُمِاْلِميثَاَقِِفَِذِلَكِاْلَمَكاِنَِوِِفَِذلَِِِوَِذِلَكِأَنَُّهَِلمَّاَِأَخ َِ َكِاْلَمَكاِنِتَ رَاَءىِِمْنَِبيِنِآَدَمِِمْنُِظُهورِِهْمُِذرِّي َّتَ ُهْمِِحنَيَِأَخ
ُرَِعَلىِاْلَقائِِمِ)ِعليهِالسَلمِ(  ََلُْمَِوِِمْنَِذِلَكِاْلَمَكاِنِيَ ْهِبُطِالطَّي ْ

He (the narrator) said, ‘So heasws said: ‘You asked and complicated yourself in the problem, 
and you investigated, therefore understand the answer and free your heart and intent your 
listening. Iasws shall inform you, Allahazwj Willing. Allahazwj Blessed and High Placed the Black 
Stone and it was a jewel from Paradise brought out to Adamas. Thus, it was Placed in that 
corner due to the reason of the Covenant, and that is because when the offspring of the 
Children of Adamas were Taken from the backs, when the Covenant was Taken upon them in 
that place, and it is in that place it was Shown to them, and it is from that place the bird 
shall descend upon Al-Qaimasws.  

لِيُلَِفَأوَُّلَِمْنِيُ َبايُِعُهَِذِلَكِالطَّائُِرَِوُِهَوَِوِاللَِّهَِجب ْرَئِيُلِ)ِعليهِالسَلمِ(َِوِِإىَلَِذِلَكِاْلَمَقا َِوُِهَوِاْلُْجَُّةَِوِالدَّ ِمُِيْسِنُدِاْلَقائُِمَِظْهرَُه
َِوَِجلََِّعَلىِاْلَقائِِمَِوُِهَوِالشَّاِهُدِِلَمْنَِوافَاُهِِفَِذِلَكِاْلَمَكاِنَِوِالشَّاِهُدَِعَلىَِمْنِأَدَّىِإِلَْيِهِاْلِميثَاقَِ ِاللَُّهَِعزَّ َِ ِِ َِأَخ َِوِاْلَعْهَدِالَّ

 ادَِِعَلىِاْلِعبَِ

So the first one to pledge allegiance would be that bird, and by Allahazwj, it is Jibraeelas, and it 
is to that place Al-Qaimasws would assign hisasws appearance, and it is the Proof and the 
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evidence upon Al-Qaimasws, it is a witness to the one who are loyal to it in that place, and the 
witness upon the ones who fulfil the Covenant to it, and the promise which Allahazwj Mighty 
and Majestic Took upon the servants.  

ِلَكِاْلَعْهدِِ َِ ِِل َلُةَِوِاًِلْسِتََلُمِفَِلِعلَِّةِاْلَعْهِدِجَتِْديدًا ِاللَُّهَِعَلْيِهْمِِفَِِوِأَمَّاِاْلُقب ْ َِ ِِ َِأَخ َعِةِلِيُ َؤد واِإِلَْيِهِاْلَعْهَدِالَّ ِلِْلبَ ي ْ َوِاْلِميثَاِقَِوِجَتِْديدًا
َِعَلْيِهمِْ ا َِ ْيِنُِأِخ َِ ِاللَّ ِإِلَْيِهَِذِلَكِاْلَعْهَدَِوِاْْلََمانََة َِوِيُ َؤد وا َِسَنة  ُِكلِّ َكِتَ ُقوُلِأََماَنِِتِأَدَّيْ تُ َهاَِوِِميثَاِقيَِِأًَِلِتَ َرىِأَنَّاْلِميثَاِقِفَ َيْأُتوُهِِف

ُرِِشيَعِتَناَِوًَِلَِحِفَظَِذِلَكِ ُرِِشيَعِتَناَِوِِإن َُّهْمِتَ َعاَهْدتُُهِلَِتْشَهَدِِلِبِاْلُمَوافَاِةَِوَِوِاللَِّهَِماِيُ َؤدِّ َِذِلَكَِأَحٌدَِغي ْ اْلَعْهَدَِوِاْلِميثَاَقَِأَحٌدَِغي ْ
بُ ُهْمَِوَِذِلَكِأَنَُّهِمَلََِْيَْفْظَِذِلَكَِغي ِْلََيْأُتوُهِفَ يَ عِْ ِِّ ُرُهْمِفَ يُ ْنِكُرُهْمَِوُِيَك قُ ُهْمَِوِيَْأتِيِهَِغي ْ  رُُكمِْرِفُ ُهْمَِوُِيَصدِّ

And as for the kissing and the submitting, so it is due to the reason of the promise and the 
renewal of that promise and the Covenant, and renewal of the allegiance in order to fulfil 
the promise to it which Allahazwj Took upon them in the Covenant. Therefore, they would be 
coming to it during every year and would be repeating that promise to it, and the 
entrustment which was Taken upon them. Do you not see that you are saying, ‘My 
entrustment I have fulfilled it, and my Covenant I have promised it in order for you to testify 
for me with the loyalty’?  

And, by Allahazwj! No one apart from you Shias of oursasws are fulfilling that, nor is anyone 
preserving that promise, and the Covenant, anyone apart from ourasws Shias, and they are 
coming to it, so it is recognising them and ratifying them; and when the others are coming 
to it, so it is denying that and belying them, and that is because it has not been preserved by 
(anyone) other than you (Shias).  

َوِلَهُِِءُِِالَِغُةِِمَنِاللَِّهَِعلَْيِهْمِيَ ْوَمِاْلِقَياَمِةِجيَِيفَ َلُكْمَِوِاللَِّهَِيْشَهُدَِوَِعَلْيِهْمَِوِاللَِّهَِيْشَهُدِبِاْْلَْفِرَِوِاْلُُْحوِدَِوِاْلُكْفِرَِوُِهَوِاْلُْجَُّةِاْلبَِ
َِوَِجدَِّ ِِلَمْنَِوافَاُه َِيْشَهُد ِاْْلَْلُقَِوًَِلِيُ ْنِكرُُه ِاْْلُوىَلِيَ ْعرِفُُه َناِنِِفُِصورَتِِه َِعي ْ َِوِِلَساٌنِنَاِطٌقَِو َِِبِْفِظِاْلَعْهِد ِاْلِميثَاَقِِعْنَدُه َِو ِاْلَعْهَد َد

ْنَكارِِاْلِميثَاِقَِوِأََداِءِاْْلََمانَِةَِوَِيْشَهُدَِعَلىُِكلِِّمَِ  ْنِأَْنَكَرَِوَِجَحَدَِوَِنِسَيِاْلِميثَاَقِبِاْلُكْفِرَِوِاْْلِ

By Allahazwj, it would testify for you, and by Allahazwj it would testify against them with the 
disregard, and the ingratitude, and the disbelief; and it would be the eloquent Proof from 
Allahazwj against them on the Day of Judgement. It would come, and for it would be a 
speaking tongue, and two eyes in its former face. The creatures would recognise it and 
would not deny it. It would testify for the ones who were loyal to it and renewed the 
promise and the Covenant in its presence.  

It preserves the promise and the Covenant and the fulfilment of the entrustment. And it 
would testify against everyone who denied, and strived against, and forgot the Covenant 
with the disbelief, and the denial.  

َِكاَنَِمَلكاًِِمنِْ َِكاَنِاْلََْجُرِقُ ْلُتًَِلِقَاَل ِاللَّهَُِفَأمَّاِِعلَُّةَِماَِأْخَرَجُهِاللَُّهِِمَنِاْْلَنَِّةِفَ َهْلَِتْدرِ َِما َِ ُِعَََّماِءِاْلَمََلِئَكِةِِعْنَدِاللَِّهِفَ َلمَّاَِأَخ
َِكاَنِأَوََّلَِمْنِآَمَنِبِهِِ يِعَِخْلِقِهِفَأَْلَقَمُهِاْلِميثَاَقَِوِأَْوَدَعُهِِعْندَِِِمَنِاْلَمََلِئَكِةِاْلِميثَاَق ُهِاللَُّهِأَِميناًَِعَلىِْجَِ َِ َِذِلَكِاْلَمَلُكِفَاختََّ ُهَِوَِوِأَقَ رَّ

ِال َِ ِِ َِأَخ قْ رَاَرِبِاْلِميثَاِقَِوِاْلَعْهِدِالَّ ُِكلَِِّسَنة ِاْْلِ ُدواِِعْنَدُهِِف َِوَِجلََِّعَلْيِهمِْاْستَ ْعَبَدِاْْلَْلَقِأَْنِجُيَدِّ  لَُّهَِعزَّ
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So, as for the reason why Allahazwj had it to be brought out from the Paradise, so do you 
know what the (Black) stone was?’ I said, ‘No’. Heasws said: ‘It was an Angel from the great 
Angels in the Presence of Allahazwj. So when Allahazwj Took the Covenant from the Angels, 
and the first one to believe in it, and accept was that Angel. So Allahazwj Took it as a trustee 
upon the entirety of Hisazwj creatures. So Heazwj Caused it to devour the Covenant, and 
Entrusted it inside it, and Commanded the creatures that they should be renewing it in its 
presence during every year, accepting with the Covenant and the promise which Allahazwj 
Mighty and Majestic Took upon them.  

َِكِّرُُهِ ُِكلَِِّسَنة ِفَ َلمَّاَِعَصىِآَدُمَِوُِأْخرَِجِِمَنِاْْلَنَِّةِأَْنَساُهِالمُثََِّجَعَلُهِاللَُّهَِمَعِآَدَمِِفِاْْلَنَِّةُِي قْ رَاَرِِف ُدِِعْنَدُهِاْْلِ لَُّهِاْلَعْهَدِاْلِميثَاَقَِوِجُيَدِّ
ِاللَُّهَِعَلْيِهَِوَِعَلىُِوْلِدِهِِلُمَحمَّد ِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(َِوِِلَوِصيِِّهِ َِ ِِ َِأَخ رَانََِوِاْلِميثَاَقِالَّ  )ِعليهِالسَلمِ(َِوَِجَعَلُهِتَائِهاًَِحي ْ

Then Allahazwj Made it to be with Adamas in the Paradise, reminding himas of the Covenant, 
and heas used to renew the acceptance in its presence during every year. So when Adamas 
disobeyed and came out from the Paradise, Allahazwj Caused himas to forget the promise and 
the Covenant which Allahazwj had Taken upon himas and upon hisas children, for 
Muhammadsaww, and for hissaww successorasws, and Made himas to be wandering, confused. 

َأْرِضِاَْلِْنِدِفَ َلمَّاِآَدَمَِحوََّلَِذِلَكِاْلَمَلَكِِفُِصوَرِةُِدرَّة ِبَ ْيَضاَءِفَ َرَماُهِِمَنِاْْلَنَِّةِِإىَلِآَدَمِ)ِعليهِالسَلمِ(َِوُِهَوِبِِفَ َلمَّاِتَاَبِاللَُّهَِعَلىِ
َِوَِجلَِّفَ َقاَلَِلُهِيَاِآَدُمِأَِتَ ْعرُِفيِنِقَاَلًَِلِقَاَلَِأَجْلِاْسَتْحَوَذَِنَََّرِإِلَْيِهِآَنَسِإِلَْيِهَِوُِهَوًَِلِيَ ْعرِفُُهِبَِأْكثَ َرِِمْنِأَنَُّهَِجْوَهَرٌةَِوِأَْنطََقُهِال لَُّهَِعزَّ

  َعَلْيَكِالشَّْيطَاُنِفَأَْنَساَكِذِْكَرَِربِّكَِ

So when Allahazwj Turned to Adamas (with Mercy and Forgiveness), Allahazwj Changed that 
Angel to be in the image of a white pearl, and had it cast from the Paradise to Adamas, and it 
was in the land of India. So when heas looked at it, heas felt love towards it, and heas did not 
recognise it, mostly because it was a jewel. And Allahazwj Mighty and Majestic Caused it to 
speak, so it said to himas: ‘O Adamas! Do youas recognise me?’ Heas said: ‘No’. It said, ‘The 
Satanla overcame upon youas, so hela made youas forget the remembrance of youras Lordazwj’.  

َِكاَنَِمَعِآَدَمِِفِاْلَِْ نَِّةِفَ َقاَلِآِلَدَمِأَْيَنِاْلَعْهُدَِوِاْلِميثَاُقِفَ َوَثَبِإِلَْيِهِآَدُمَِوِذََكَرِاْلِميثَاَقَِوَِبَكىَِوَِخَضَعِلَهُِمُثَََِّحَوََّلِِإىَلُِصورَتِِهِالَِِّت
َِوَِجلَِِّإىَلَِجْوَهَرِةِاْلَِْ َحوَّلَُهِاللَُّهَِعزَّ قْ رَاَرِبِاْلَعْهِدَِوِاْلِميثَاِقِمُثَِّ  ءُِِرًَّةِبَ ْيَضاَءَِصاِفَيًةُِتِضيَجِرِدَُِوِقَ ب ََّلُهَِوَِجدََّدِاْْلِ

Then it transformed itself to its image which it had when it was with Adamas in the Paradise. 
So it said to Adamas: ‘Where is the promise and the Covenant?’ So Adamas leapt to it and 
remembered the Covenant, and wept, and heas threw himselfas at it, and kissed it, and 
renewed the acceptance with the promise and the Covenant. Then Allahazwj Mighty and 
Majestic Changed it to the essence of the stone, being a white pearl, clear, illuminating.  

َِواَفََِفَحَمَلُهِآَدُمِ)ِعليهِالسَلمِ رَئِيُلِ)ِعليهِالسَلمِ(َِحىتَّ َفَكاَنِِإَذاِأَْعَياَِْحََلُهَِعْنُهَِجب ْ ِبِِهَِمكََّةِ(َِعَلىَِعاتِِقِهِِإْجََلًًلِلَُهَِوِتَ ْعَِّيماًِ
ِاللََّهَِعزَِّ َلة ِمُثَِِّإنَّ َِوِلَي ْ ُِكلَِّيَ ْوم  قْ رَاَرَِلُه ُدِاْْلِ َوَِجلََِّلمَّاِبَ ََنِاْلَكْعَبَةَِوَضَعِاْلََْجَرِِفَِذِلَكِاْلَمَكاِنِِْلَنَّهَُِِفَماِزَاَلِيَْأَنُسِبِِهِِبَكََّةَِوِجُيَدِّ

ُهِِفَِذِلَكِاْلَمَكاِنَِوِِفَِذِلَكِاْلَمَكاِنِأَلِْ َِ ِاْلِميثَاَقِِمْنُِوْلِدِآَدَمَِأَخ َِ ِلَكَِوَضعَِتَ َباَرَكَِوِتَ َعاىَلِِحنَيَِأَخ َِ ِفَِِقَمِاْلَمَلَكِاْلِميثَاَقَِوِِل
 َذِلَكِالر ْكنِِ
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So Adamas carried it upon hisas shoulder due to its majesty for it, and its reverence. So 
whenever heas was exhausted, Jibraeelas would carry it on hisas behalf until heas arrived at 
Makkah with it. So heas did not cease to love it in Makkah, and heas would renew the 
acceptance to it every day and night. Then when Allahazwj Mighty and Majestic Built the 
Kaaba, Heazwj Placed the Stone in that place because, when Allahazwj Mighty and Majestic 
Took the Covenant from the Children of Adamas, Heazwj Took it in that place, and in that 
place the Angel devoured the Covenant, and due to that it was placed in that corner. 

ِِفَِذِلَكِالر ْكِنِ َِوَِوَضَعِاْلََْجَر ِِإىَلِاْلَمْرَوِة ِاْلبَ ْيِتِِإىَلِالصََّفاَِوَِحوَّاَء ِِمْنَِمَكاِن َِقْدُِوِضَعِف ََِوََِنَّىِآَدَم َِو ِِمَنِالصََّفا ِآَدُم َلمَّاِنَََّر
ِلَكَِجَرِتِالس نَُّةِبِالتَّْكِبرِيَِوِاْسِتْقَبالِِ َِ َِكب ََّرِاللََّهَِوَِهلََّلُهَِوََِمََّدُهِفَِل ِِ ِِفيِهِاْلََْجُرِِمَنِالصََّفاِاْلََْجُرِِفِالر ْكِن  الر ْكِنِالَّ

And Adamas moved away from the place of the House (Kaaba) to Al-Safa, and Hawwaas to Al-
Marwa, and the Stone was place in that corner. So when Adamas looked from Al-Safa, and 
the Stone had illuminated in the corner, he exclaimed the Greatness of Allahazwj (Takbeer), 
and Extolled Himazwj, and Glorified Himazwj. Thus, it was due to that the Sunnah flowed with 
the Takbeer, and the welcoming the corner wherein is the (Black) Stone, from Al-Safa. 

ِاللَّ ِاللََّهِأَْوَدَعُهِاْلِميثَاَقَِوِاْلَعْهَدُِدوَنَِغرْيِِهِِمَنِاْلَمََلِئَكِةِِْلَنَّ ِاْلِميثَاَقَِلُهِبِالر بُوبِيَِّةَِوِِلُمَحمَّد ِ)ِصلىِاهللِفَِإنَّ َِ َِوَِجلََِّلمَّاَِأَخ َهَِعزَّ
ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِبِاْلَوِصيَِّةِاْصَطكَّْتِفَ رَاِئُصِاْلَمََلِئَكِةِفََأوَُّلَِمْنَِأسِْ قْ رَاِرَِذِلَكِاْلمَِعليهِوآلهِ(ِبِالن بُ وَِّةَِوِلَِعِليٍّ َلُكِملََِْيُكْنِرََعِِإىَلِاْْلِ
ِلَكِاْخَتاَرُهِاللَُّهِِمْنِبَ ْيِنهِِ َِ ُِحّباًِِلُمَحمَّد َِوِآِلُُِمَمَّد ِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(ِِمْنُهَِوِِل ُءِيَ ْوَمِِْمَِوِأَْلَقَمُهِاْلِميثَاَقَِوُِهَوِجيَِيِفيِهْمَِأَشد 

ِلَساٌنِنَاِطٌقَِوَِعنْيٌِنَاِظرٌَةَِيشِْ َِهُدِِلُكلَِِّمْنَِوافَاُهِِإىَلَِذِلَكِاْلَمَكاِنَِوَِحِفَظِاْلِميثَاَقِ.اْلِقَياَمِةَِوَِلهُِ

Therefore, Allahazwj Entrusted the Covenant, and the promise with it apart from others from 
the Angels because when Allahazwj Mighty and Majestic Took the Covenant for Himselfazwj for 
the Lordship, and for Muhammadsaww with the Prophet-hood, and for Aliasws with the 
successorship, the Angels trembled in awe, and the first one from them who hastened to 
the acceptance was that Angel. There has never happened to be among them anyone more 
intense for his love of Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww than him, and 
due to that Allahazwj Chose him from between them, and Caused him to devour the 
Covenant, and he would be coming on the Day of Judgement, and for him would be a 
speaking tongue, and seeing eyes. He would be testifying for everyone who had been loyal 
to it at that place, and preserved the Covenant’.44 

َِعْنَِأيبِ ثَ َناَِعْبُدِاْلَمِلِكِْبُنَِأيبِاْْلَاِرِثَِعْنَِجابِر  ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِقَاَلَِخَطَبِأَِمرُيَِِأْْحَُدَِعْنِِإمْسَاِعيَلِْبِنِِمْهرَاَنِقَاَلَِحدَّ َجْعَفر 
ِِِهِاْْلُْطَبِةِفَ َقاَلِاْلَْْمُدِلِلَِّهَِأْْحَُدُهَِوَِأْسَتِعيُنُهَِوَِأْستَ ْغِفرُُهِوَِ َِأْستَ ْهِديِهَِوِأُوِمُنِِبِهَِوِأَتَ وَكَُّلَِعَلْيِهَِوَِأْشَهُدِاْلُمْؤِمِننَيِ)ِعليهِالسَلمِ(ِهِبَ

ُُِمَمَّداًِ)ِصلىِاهللِعليهِوآلهِ(َِعْبُدُهَِوَِرُسولُُهِأَْرَسَلهُِأَْنًَِلِإَِلَهِ ِاللَُّهَِوْحَدُهًَِلَِشرِيَكِلَُهَِوَِأْشَهُدِأَنَّ ِلُِيَِّْهرَُهِِِإًلَّ بِاَْلَُدىَِوِِديِنِاْلَْقِّ
ُِكلِِّهَِدلِيًَلَِعَلْيِهَِوَِداِعياًِِإلَْيِهِ يِن َِعَلىِالدِّ

Ahmad, from Ismail Bin Mihran who said, ‘Abdul Malik Bin Abu Al Haris narrated to us, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws addressed 
with this sermon, so heasws said: ‘The Praise is for Allahazwj. Iasws Praise Himasws, and seek 
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Hisazwj Support, and seek Hisazwj Forgiveness, and seek Hisazwj Guidance, and believe in 
Himazwj, and rely upon Himsaww. And Iasws testify that there is no god except for Allahazwj, One, 
there being no associates for Himazwj. And Iasws testify that Muhammadsaww is Hisazwj servant 
and Hisazwj Rasoolsaww, having Sent himsaww with the Guidance and the True Religion, in order 
to Make it to prevail over the Religions, all of them, evidencing to Himazwj, and calling to 
Himazwj.  

ميَاِنَِمْنِيُِطِعِاللََّهَِوَِرُسولَُهَِيُكْنَِسِبيُلِالرََّشاِدَِسِبيَلُهَِوِنُوُرِالت َّْقَوىَِدلِيلَِفَ َهَدَمِأَرَْكاَنِاْلُكْفِرَِوِأَِ ُهَِوَِمْنِيَ ْعِصِاللََّهَِوِنَاَرَِمَصابِيَحِاْْلِ
ِنَ ْفَسُهِ ِِإًلَّ ُِكلَُّهَِوَِلْنَِيُضرَّ  َرُسوَلُهَُِيِْطِئِالسََّداَد

So Heazwj Pulverised the pillars of the disbelief and Illuminated the lanterns of the belief. The 
one who obeys Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww, his way would become the way of true 
guidance and the light of piety would be his evidence; and the one who disobeys Allahazwj 
and Hisazwj Rasoolsaww, would miss the paths altogether and would never harm anyone 
except for himself.  

َِمْنِأَبْ َلَغَِوِاْجتَ َهَدِأَمَّاِبَ ْعُدِفَِ َِوِصيََّةَِمْنِنَاَصَحَِوَِمْوِعَََّة ِاللَِّهِبِتَ ْقَوىِاللَِّه َِوَِجلََِّجَعَلِاْْلِِأُوِصيُكْمِِعَباَد ِاللََّهَِعزَّ ْسََلَمِِصرَاطاًِِإنَّ
نَ َناَِوِ ِِ ِبَ ي ْ ْخَواُنَِوِالَّ ِتَآَخىِاْْلِ ِتَْأتَِلُفِاْلُقُلوُبَِوَِعَلْيِه ِِفيِه ِاْلَمَناِر َِوَِقِدٌيَِعْهُدُهُِمِنرَيِاْْلَْعََلِمُِمْشرَِق َنُكْمِِمْنَِذِلَكِثَاِبٌتُِود ُه بَ ي ْ

ِِ ََِنْنُِ ُِكلٍِِّلُكلٍِِّْلَِميِعِالَّ  َعَلْيِهِيَ ْغِفُرِاللَُّهِلََناَِوَِلُكْمَِوِالسَََّلُمَِعَلْيُكْمَِوَِرْْحَُةِاللَِّهَِوِبَ رََكاتُُهِ.َِمْعرَِفٌةِِمْن

Iasws hereby advise you, servants of Allahazwj, with the fear of Allahazwj, being an advice of an 
adviser, and a preaching of the one who delivers and strives. Thereafter, Allahazwj Mighty 
and Majestic Made Al-Islam as the enlightened path wherein are sparkling flagsasws. The 
hearts gather therein and upon it the brethren become brothers; and that which is between 
usasws and you from that, is constant cordiality, and an ancient Covenant. Everyone 
recognises everyone to the entirety of that which weasws are upon. May Allahazwj Forgive 
usasws and you, and the greetings to you all, and Mercy of Allahazwj and Hisazwj Blessings’.45 

َِعْنُِزرَاُُمَمَُّدِْبُنََِيََْيَِعْنِ َِعِنِاْبِنِرِئَاب  ِْبُنِإِبْ رَاِهيَمَِعْنِأَبِيِهِْجَِيعاًَِعِنِاْبِنَُِمُْبوب  َرَةَِعْنَِأيبَِجْعَفر ِ)ِعليهَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد َِوَِعِلي 
َِوَِجلَِِّإَذاِأَرَاَدِأَْنََِيُْلَقِالن ْطَفَةِالَِِّتِِمَّاِ ِاللََّهَِعزَّ َهاِاْلِميثَاَقِِفُِصْلِبِآَدَمِأَْوَِماِيَ ْبُدوَِلُهِِفيِهَِوِجَيَْعَلَهاِِفِالسَلمِ(ِقَاَلِِإنَّ َِعَلي ْ َِ َأَخ

ِيَِلَجِِفيِكَِخْلِقيَِوَِقَضا َِوَِقَدرِ ِالرَِّحِمَِحرََّكِالرَُّجَلِلِْلِجَماِعَِوِأَْوَحىِِإىَلِالرَِّحِمِأَِنِافْ َتِحيِبَاَبِكَِحىتَّ ُِ  ِئَيِالنَّاِف

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, both together from 
Ibn Mahboub, from Ibn Raib, from Zurara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Whenever Allahazwj Mighty and 
Majestic Intends to Create the seed from which Heazwj would Take the Covenant against in 
the ribs of Adamas, or whatever Heazwj would be Managing for him with regards to it, and 
Makes it to be in the womb, Stirs the man for the copulation, or Reveals unto the womb: 
“Open your door until Myazwj Creation resides inside you and Myazwj Ordainment and Myazwj 
Power is implemented”.  
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مُثََِّتِصرُيَِعَلقَِ ًةِأَْربَِعنَيِيَ ْوماًِمُثََِّتِصرُيًِةِأَْربَِعنَيِيَ ْوماًِمُثََِّتِصرُيُِمْضغَِفَ تَ ْفَتُحِالرَِّحُمِبَابَ َهاِفَ َتِصُلِالن ْطَفُةِِإىَلِالرَِّحِمِفَ تَ َردَُّدِِفيِهِأَْربَِعنَيِيَ ْوماًِ
ِيَِ َِما ِاْْلَْرَحاِم ِِف ََِيُْلَقاِن قَ نْيِ َِخَلَّ َِمَلَكنْيِ َعُثِاللَُّه ِمُثَِّيَ ب ْ ُِمْشَتِبَكٌة ُِعُروٌق ِِفيِه ِجَتْرِ  َِفِمِْلَْمًا ِِمْن ِاْلَمْرأَِة ِبَْطِن ِفَ يَ ْقَتِحَماِنِِف ِاللَُّه َشاُء

ُفَخاِنِفِيهَِاْلَمْرأَِةِفَ َيِصََلِنِِإىَلِ ُقوَلُةِِفَِأْصََلِبِالرَِّجاِلَِوِأَْرَحاِمِالنَِّساِءِفَ يَ ن ْ اُِروَحِاْْلََياِةَِوِاْلبَ َقاِءَِوِالرَِّحِمَِوِِفيَهاِالر وُحِاْلَقِدميَُةِاْلَمن ْ
يَعَِماِِفِاْلَبْطِنِبِإِِ يَعِاْلََْوارِِحَِوِْجَِ  ْذِنِاللَّهَِِيُشقَّاِنَِلُهِالسَّْمَعَِوِاْلَبَصَرَِوِْجَِ

So the womb opens up its door, so the seed sails into the womb. So it vibrates inside it for 
forty days, then becomes a clot for forty days; then it becomes a lump for forty days; then it 
becomes flesh with veins flowing inside it entangled. Then Allahazwj Sends two creating 
Angels who create in the wombs whatever Allahazwj so Desires. So they both storm into the 
belly of the woman from the mouth of the woman. So they both arrive to the womb, and in 
it is the spirit from old (from before), the one transferred in the ribs of the men and the 
wombs of the women. So they both blow into it a soul of life, and the remaining, and cleave 
open for him the hearing, and the sight, and the entirety of the body parts, and the entire of 
whatever is in the belly, by the Permission of Allahazwj. 

ِاْلَبَدا ِاْشََتِطَاِِلَ ِأَْمرِ َِو َِ َِقَدرِ َِوِنَاِف َِقَضاِئيَِو َِعَلْيِه ِاْكتَُبا ِِإىَلِاْلَمَلَكنْيِ َِنْكُتُبِمُثَِّيُوِحيِاللَُّه َِما َِربِّ َِتْكُتَباِنِفَ يَ ُقوًَلِنِيَا ِِفيَما َء
ِارِْ ِفَ يَ ْنَُّرَاِنِفَ ُيوِحيِاللَُّهِِإلَْيِهَماِأَِن َهَةِأُمِِّه ِاللَّْوُحِيَ ْقرَُعَِجب ْ ِفَ يَ ْرفَ َعاِنُِرُءوَسُهَماِفَِإَذا ِفَ َيِجَداِنِِفِاللَّْوِحِفَ َعاَِرُءوَسُكَماِِإىَلِرَْأِسِأُمِِّه ِفيِه

يَعَِشْأنِهِِ  ُصورَتَُهَِوِزِيَنَتُهَِوَِأَجَلُهَِوِِميثَاَقُهَِشِقّياًِأَْوَِسِعيداًَِوِْجَِ

Then Allahazwj Reveals to the two Angels: “Write upon him Myazwj Ordainment, and Myazwj 
Pre-determination, and implement Myazwj Command, and stipulate for Meazwj the change 
regarding what you two are writing”. So they both say: ‘O Lordazwj! What should we write?’ 
So Allahazwj Reveals unto them both: “Raise both your heads to the head of its mother”. So 
they both raise their heads, and there is a Tablet upon the forehead of its mother. So they 
both look into it, and they find (written) in the Tablet, its image, and its adornment, and its 
term, and its Covenant whether it is miserable or fortunate, and the entirety of its affairs’. 

يَعَِماِِفِاللَّْوِحَِوَِيْشََتِطَاِنِاْلَبَداَءِِفيَماَِيْكتُِ نَ ْيِهَِِباِنِمُثَّقَاَلِفَ ُيْمِليَِأَحُدُُهَاَِعَلىَِصاِحِبِهِفَ َيْكُتَباِنِْجَِ َِعي ْ ََيِْتَماِنِاْلِكَتاَبَِوِجَيَْعََلنِِهِبَ نْيَ
يُِقيَمانِِهِقَائِماًِِفِبَْطِنِأُمِِّهِ  مُثَِّ

Heasws said: ‘So one of them dictates to his companion, so they both write down the entirety 
of whatever is in the Tablet, and the change is stipulated upon both of them with regards to 
what they write. Then they both seal the document and make it to be between his eyes. 
Then they both make it stand straight in the belly of its mother’.  

ِِفِ َاَِعَتاِفَانْ َقَلَبَِوًَِلَِيُكوُنَِذِلَكِِإًلَّ َِوَِجلَّقَاَلِفَ ُرِبَّ ِأَْوَِمارِد َِوِِإَذاِبَ َلَغِأََواُنُِخُروِجِاْلَوَلِدِتَاّماًِأَْوَِغي َْرِتَامٍِّأَْوَحىِاللَُّهَِعزَّ ُِِكلَِِّعات 
ِِفيِهِأَْمرِ ِفَ َقْدِبَ َلَغِأََواُنِخُِ َِ ُف ََِيْرَُجَِخْلِقيِِإىَلِأَْرِضيَِوِيَ ن ْ  وِجِهِقَاَلِرُِِإىَلِالرَِّحِمِأَِنِافْ َتِحيِبَاَبِكَِحىتَّ

Heasws said: ‘So perhaps he is haughty (arrogant), so he turns over, and that does not happen 
except regarding every haughty or insolent one. When the time reaches, the child comes 
out complete, or other than complete. Allahazwj Mighty and Majestic Reveals unto the 
womb: “Open your door until Myazwj creature comes out to Myazwj earth, and Myazwj 
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Command gets implemented regarding him”. So the time has reached and the child comes 
out. 

َقِلُبِفَ َيِصرُيِرِْجََلُهِفَ ْوَقِرَِفَ يَ ْفَتُحِالرَِّحُمِبَاَبِاْلَوَلِدِفَ َيب َْعُثِاللَُّهِإِلَيِْ َهاِاْلَوَلُدِفَ يَ ن ْ ِفَ يَ ْفزَُعِِمن ْ ْأِسِهَِوِِهَِمَلكًاِيُ َقاُلِلَُهِزَاِجٌرِفَ يَ ْزُجرُُهَِزْجرًَة
 َرْأُسُهِِفَِأْسَفِلِاْلَبْطِنِلُِيَسهَِّلِاللَُّهَِعَلىِاْلَمْرأَِةَِوَِعَلىِاْلَوَلِدِاْْلُُروَجِ

So the womb opens its door of the birth. So Allahazwj Sends an Angel called Zajir (Rebuker) to 
him. So he rebukes him with such a rebuke that the child panics from it, so he overturns and 
his feet come to be above its head, and its head in the lower part of the belly, in order for 
Allahazwj to Make it easy upon the woman and upon the child, for the exiting’. 

َهاِفَ َيْسُقُطِاْلَوَلُدِِإىَلِاْْلَْرِضِبَاِكياًِ  َفزِعاًِِمَنِالزَّْجَرِةِ.قَاَلِفَِإَذاِاْحُتِبَسَِزَجَرُهِاْلَمَلُكَِزْجرًَةِأُْخَرىِفَ يَ ْفزَُعِِمن ْ

Heasws said: ‘So when the rebuke of the Angel is withheld, he rebukes it again, so it panics 
from it, and the child falls to the ground crying, having panicked from the rebuke’.46 

َِعْنُُِمَمَِّ ِْبِنِاْلَُْسنْيِ َِعْنُُِمَمَِّد ِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد  ِ)ِعليهِالسَلمِ(ُُِمَمَُّد ِقَاَلِقُ ْلُتِِْلَيبَِجْعَفر  َِغرْيِِه ِِإمْسَاِعيَلِأَْو ِدِْبِن
ِقَاَلِيَْدُعوَِماِبَ ي ِْ َِسِويًّا َِماِِفِبَْطِنَهاِذََكرًا َلىَِأْنِجَيَْعَلِاللَُّه ِأَرُِْجِعْلُتِِفَداَكِالرَُّجُلِيَْدُعوِلِْلُحب ْ ِفَِإنَُّه َِأْشُهر  ِأَْربَ َعِة َِوِبَ نْيَ َلًةَِنُه بَِعنَيِلَي ْ

َاُمِأَْربَ َعِةَِأْشُهر ِمُثَِّيَ ب َْعثُِ ِلَكََِ َِ َلًةُِمْضَغٌةَِف َلًةَِعَلَقٌةَِوِأَْربَِعنَيِلَي ْ ََُْلُقِذََكراًِنُْطَفٌةَِوِأَْربَِعنَيِلَي ْ َِماِ ِفَ يَ ُقوًَلِنِيَاَِربِّ قَ نْيِ َِخَلَّ ِاللَُّهَِمَلَكنْيِ
ِعَِِأَْمِأُنْ َثىَِشِقيّاًِأَْوَِسِعيداًِ َِماِرِْزقُُهَِوَِماَِأَجُلُهَِوَِماُِمدَّتُُهِفَ يُ َقاُلَِذِلَكَِوِِميثَاقُُهِبَ نْيَ نَ ْيِهِيَ ْنَُُّرِإِلَْيِهَِوًَِلِفَ يُ َقاُلَِذِلَكِفَ يَ ُقوًَلِنِيَاَِربِّ ي ْ

َِوَِجلَِّ ِِإَذاَِدنَاُِخُروُجُهِبَ َعَثِاللَُّهَِعزَّ  إِلَْيِهَِمَلكاًِفَ َزَجَرُهَِزْجرًَةِفَ َيْخرُُجَِوِيَ ْنَسىِاْلِميثَاَقِ.ِيَ زَاُلُِمْنَتِصباًِِفِبَْطِنِأُمِِّهَِحىتَّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin 
Ismail, or someone else who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘May I be sacrificed for you! The man supplicates for the pregnancy 
that Allahazwj should Make whatever is in her belly to be a male, well-proportioned’. Heasws 
said: ‘He can supplicate in what is between it and four months, for it is a seed for forty 
nights, and a clot for forty nights, and a lump for forty nights. So that completes four 
months. Then Allahazwj Sends two creating Angels, so they are both saying: ‘O Lordazwj! What 
should we create, a male or a female, miserable or fortunate?’ So Heazwj Says that. So they 
are both saying: ‘O Lordazwj! What is its sustenance, and what is its term, and what is its 
duration?’ So Heazwj Says that, and its Covenant is between his eyes, and they look into it; 
and it does not cease to be vertical in the belly of its mother until when its exit approaches, 
so Allahazwj Mighty and Majestic Sends an Angel. So he rebukes it with a rebuke, so it comes 
out, and forgets the Covenant’.47  

ِعَِ ِاْبِنَُِمُْبوب  َِعِن ِأَبِيِه َِعْن ِْبُنِِإبْ رَاِهيَم َِعِلي  َِو ِْبُنََِيََْيَِعْنَِأْْحََدِْبِنُُِمَمَّد  ِقَاَلِمسَِْعُتِأَبَاُُِمَمَُّد ِْبِنِأَْعنَيَ َِعْنُِزرَارََة ِاْبِنِرِئَاب  ِن
َِتُكوُنِ َِو ِأَْربَِعنَيِيَ ْومًا ِاْستَ َقرَّْتِِفيَها ِِفِالرَِّحِم َِوقَ َعِتِالن ْطَفُة ِِإَذا ِ)ِعليهِالسَلمِ(ِيَ ُقوُل َِتُكوُنُِمْضَغةًَِجْعَفر  َِو ِأَْربَِعنَيِيَ ْومًا َعَلَقًة

ذََكراًِأَْوِأُنْ َثىِصَِأَْربَِعنَيِي َِ َِكَماِيُرِيُدِاللَّهُِ ِفَ يُ َقاُلََِلَُماِاْخُلَقا قَ نْيِ َعُثِاللَُّهَِمَلَكنْيَِِخَلَّ يَ ب ْ وِّرَاُهَِوِاْكُتَباَِأَجَلُهَِوِرِْزَقُهَِوَِمِنيََّتهَُِوَِشِقيّاًِْوماًِمُثَِّ
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هُِ َِ ِِ َِأَخ نَ ْيِهِفَِإَذاَِدنَاُِخُروُجُهِِمْنَِبْطِنِأُمِِّهِبَ َعَثِاللَُّهِإِلَْيِهَِمَلكاًِيُ َقاُلِلَِِأَْوَِسِعيداًَِوِاْكتَُباِلِلَِّهِاْلِميثَاَقِالَّ َِعي ْ ِبَ نْيَ رِّ َِّ ُهِزَاِجٌرَِعَلْيِهِِفِال
 فَ يَ ْزُجرُُهِفَ يَ ْفزَُعِفَ َزعاًِفَ يَ ْنَسىِاْلِميثَاَقَِوِيَ َقُعِِإىَلِاْْلَْرِضِيَ ْبِكيِِمْنَِزْجرَِةِاْلَمَلِكِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, 
from Ibn Raib, from Zurara Bin Ayn who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘When the seed falls into the womb, it vibrates in it for forty 
days, it settles in it for forty days, and becomes a cloth for forty days, and becomes a lump 
for forty days. Then Allahazwj Sends two creating Angels, so Heazwj Says to both of them to 
create whatever Allahazwj Intends, male or female. So they caricature it, and write down its 
term, and its sustenance, and its death, and whether it is to be miserable or fortunate, and 
they both write the Covenant for Allahazwj which Heazwj had Taken from it in the (realm of 
the) particles, to be between its eyes. So when it is near for its exit from the belly of its 
mother, Allahazwj Sends an Angel called Zajir (Rebuker) to it. So he rebukes it with a rebuke, 
so it panics and forgets the Covenant, and falls to the ground crying from the rebuking of 
the Angel’.48  

 

Inauspicious day: 

 وكل،ِعنِاْلمري ،ِعنِابنِهاشم،ِعنِأْحدِبنِعامرِالطائيِعنِالرضاِعليهِالسَلمِقال:ِيومِاْلربعاءِيومَِنسِمستمر.ِابنِاملت

Ibn Al Mutawakkal, from Al Himeyri, from Ibn Hashim, from Ahmad Bin Aamir Al Taiy,  

‘From Al-Rezaasws having said: ‘The day of Wednesday is a Day of continuous bad luck 
[54:19]’’.49 

ُممدِبنِأْحدِالبغداد ،ِعنِعليِبنُِممدِبنِعنبسة،ِعنِدارمِبنِقبيصة،ِعنِالرضاِعليهِالسَلمِقال:ِقالِرسولِاهللِصلىِ
 اهللِعليهِوآله:ِآخرِأربعاءِفِالشهرِيومَِنسِمستمر.ِ

Muhammad Bin Ahmad Al Baghdady, from Ali Bin Muhammad Bin Anbasah, from Daram Bin Qabeysa,  

‘From Al-Rezaasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The last Wednesday during the month 
is the Day of continuous bad luck [54:19]’’.50 

وساقِِ-:ِهوِآخرِأربعاءِمنِالشهرِفِأسئلةِالشاميِقال:ِأخِبينِعنِيومِاْلربعاءِوالتطريِمنه،ِفقالِأمريِاملؤمننيِعليهِالسَلم
:ِويومِاْلربعاءِقالِاهلل:ِإناِدمرناهمِوقومهمِأْجعني،ِويومِاْلربعاءِأخِِتمِالصيحة،ِويومِاْلربعاءِعقرواِ"ِ-اْلديثِإىلِأنِقالِ

 الناقة.ِ
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The Syrian asked himasws saying, ‘Inform me about the day of Wednesday and the fleeing 
from it. Amir Al-Momineenasws said: ‘It is the last Wednesday from the month’ – and 
continued the Hadeeth up to heasws said: ‘And on the day of Wednesday Allahazwj Said: We 
Annihilated them and their people in their entirety [27:51], and on the day the Scream 
seized them, and on the day of Wednesday the she-camel was hamstrung’’.51 
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Appendix I: The Fortunate and Cruel Ones: 

 قالِأبان:ِقالِسليم:ِقلتًِلبنِعباس:ِأخِبينِبأعَّمِماِمسعتمِمنِعليِبنِأيبِطالبِعليهِالسَلم،ِماِهو؟ِ

Abaan said that Sulaym said, ‘I said to Ibn Abbas, ‘Inform me of the greatest of what you 
have heard from Aliasws Bin Abu Talibasws, what is it?’ 

ِكنتِمسعتهِأناِمنِعليِعليهِالسَلم.ِقالِعليهِالسَلم:ِدعاينِرسولِاهللِصلىِاهللِعليهِوآلهِوفِيدهِِ قالِسليم:ِفأتاينِبشيئِقد
ِكتبهِاهلل،ِفيهِتسميةِأهلِالسعادةِكتاب،ِفقال:ِياِعلي،ِدونكِهِاِالكت ِكتاب اب.ِفقلت:ِياِنِبِاهلل،ِوماِهِاِالكتاب؟ِقال:

 وأهلِالشقاوةِمنِأمِتِإىلِيومِالقيامة،ِأمرينِريبِأنِأدفعهِإليك.ِ

Sulaym said, ‘So he told me a Hadith which I had already heard before from Aliasws. Aliasws 
said: ‘The Rasool-Allahsaww called measws and in hissaww hand was a Book. So hesaww said: ‘O 
Aliasws, do not be without this Book’. So Iasws said: ‘O Prophetsaww of Allahazwj, and what is this 
Book?’ Hesaww said: ‘A Book which Allahazwj has Written. In it are the names of the people of 
the happiness and the people of the misery from mysaww community, up to the Day of 
Judgement. Mysaww Lordazwj Ordered me that Isaww should hand it over to youasws’.52 
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